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Hmánia nyászt 

Hétfőn este váratlanul következett be Cristea Miron dr.
 

halála. Az ország első pátrirákáját vesztette el Cristea 

Mironban. Gyászülést tartott ma a minisztertanács és az 

elhunyt miniszterelnököt a nemzet halottjának nyilváni-
 

totta. Franciaországból hazaszállitják Cristea Miront
 és 

vasárnap helyezik örök nyugalomra 

nyászolja 

szünet lesz a temetés napján is. Az összes középüle- 

tekre kitüzték a gyászlobogót. Minden ünnepség és 

fogadás megtartását felfüggesztették. Magurednu 

miniszterelnökségi államtitkár repülőgépen Cannes- 

be utazott, hogy a patriárka-miniszterelnök hoit- 

testének hazaszállitásáról intézkedjék Tatarescu pá- 

risi nagykövet jelentése szerint a miniszterelnök-pat- 

riárka az utolsó percig eszméleténél volt és nagy 

érdeklődést tanusitott az események iránt. A pári- 

si román kolonia tagjai nagy megdöbbenéssel érte- 

sültek a halálesetrál. 

Rövid fél év alatt az ujabbkori román történelem két 
nagy alakja távozott el az életből. 

Juliusban elhunyt Mária özvegy anyakirályné, akit az egész ország részvéte kisért örök pihenő- 

helyére, Curtea de Argesbe koronás férje mellé é
s most meghalt a franciaországi Cannesen dr. 

Cristea Miron a görög keleti egyház pátriárkája, 
Románia miniszterelnöke. A halál váratlanul 

érte az országot, mert bár az ősz államférfi-egyház
fő már tulhaladta a hetven ezstendőt, mégis 

életerős, egészséges embernek tudta mindenki, ak
i tulajdonképpen nem gyógyuli, hanem pi- 

henni ment a napsugaras Rivierára. 

Dr. Cristea Miron nem volt hivatásos politikus, talán jára
tlan is volt a politika utvesztőin, 

magas méltósága és közjogi állása felette állt pártoknak és s
zenvedélyeknek, mégis történel- 

met csinált és maradandóbbat alkotott, mint elődei, akik a kor
mányelnöki székben ültek. Pap 

volt izig-vérig, lelkéből és meg őzödésből, aki magasabb küldetést láltott hivatásában. ötv
en 

évig hirdette az igét azzal a mély hittel és meggyőződéssel
, amely csak a kivételes jellemü 

férfiak erénye. Pap volt akkor is, amikor válságos időkben, mint régens kormányozta az or- 

szágot és pap maradt a miniszterelnöki pozicióban is. Mély valláso
sságából, emberszeretetéből, 

csodálatos türelmességéből fakadt, hogy elnéző tudott lenn
i az emberi gyöngeségek iránt, meg- 

értette és megbocsátotta mások tévedéseit és gyöngeségeit. Vá
ltozatlanul mindenkor egy prog- 

rammot adott, ami egyben hitvallása is volt: Béke legyen a fö
ldön. Ez a tiszta béketörekvés 

hatotta át egész munkásságát, ez nyomta rá bélyegét cselekedetére, erre tanitotta papjait 

és a kormányelnöki székből az állami gépezet minden
 emberét. 

A magyar kisebbség is mély szomorusággal fogadja a halál
hirt, mert megértő barátját 

veszitette el. Dr. Cristea Miron magyar iskolákat végzett é
s igy magyar szellemi nevelést ka- 

pott. amit sohasem tudott, de nem is akart elfeledni. Rom
án volt, forró hazafi, de nem feledke- 

zett meg arról, hogy az országban él egy más nép is, az a 
nép, amelynek a nyelvét tanulta, 

irodalmát, kulturáját, tudományát ismeri. Közéleti pályatutása alat
t s5oha egyetlen ellenséges 

szó nem hagyta el száját a magyan kisebbség ellen, sőt még abban az időben, amik
or szinte di- 

vat volt szitani a gyülöletet az ország nemzetiségei között, a pátriárka f
elül tudott emelkedni 

a kicsinyes mesterkedéseken és nem Tagadta el a korszel
lem szenvedélye. Volt ereje és hite meg- 

maradni papnak, nyugodt, bölcs, megfontolt embernek és k
itartani rendületlenül az Ige mellett: 

Béke legyen a földön. A magyar kisebbség nobilis gesztusát nem felejti el és az
 országos gyász 

közepette az őszinte megilletődés és részvét virágaiból font
 koszoruját odahelyezi a könnyektől 

nedves ravatalra. 

Szerepét az ország ujjáépitésében a történelem fogja el
birálni. Ma, amikor a tisztánlá- 

táshoz még hiányzik a történelmi távlat, talán nem tudju
k, hogy mit és mennyit alkotott. Csak 

azt láttuk, hogy amikor Románia fennállása őta a legváls
ágosabb időt élte át és amikor a ki- 

rálynak magának kellett a cselekvés terére lépnie, hogy
 megmentse az országot a katasztrófá- 

től, a pátriárka az uralkodó első hivó szavára kilépett edd
igi előkelő elszigeteltségéből és het- 

ven esztendővel a vállán, fáradtan és betegen vállalta a mini
szterelnök terhes állását. Tudfta, 

átérezte, hogy nem szabad visszavonulnia a munkától, amik
or tetterős emberekre van szükség. 

Magas egyházi méltóságát bocsátotta annak a folyamat
nak a szolgálatába, amely az országot 

ujjá akarja varázsolni és amely épiteni akar a mult romjain. A pátriárka-miniszterelnök ne- 

mes toleranciájának köszönhetjük, hogy a válságot min
den megrázkódtatás nélkül vészeltük át 

és hogy az élet ismét visszatért a békés mederbe 

Az ország népei most mélyen megrendülten Cannes felé fig
yelnek, ahol diszes ravatalon 

fekszik dr. Cristea Miron pátriárika-miniszterelnök. És mi
lliók várják a nagy halottat hozó fekete 

vonatot, hogy fényes gyászpompával temessék el az igaz 
embert és igaz papot, aki hosszu és 

Cristea Miron dr. a románia görög keleti egy- 

ház elhunyt feje 1868 julius 18-án született Maros- 
hévizen. Két nap mulva keresztelték meg, amikor 

szülők gyermeke volt, otthon nevelkedett, hat évei 
is a keresztségben az Illés nevet kapta. Egyszerü 

érdemes életen csak egyet akart, egyet hirdetett: a békét. 

Az utolsó percek 
hétfőn délelőtt Cannesbe érkezett és két izben is ta- 

nácskozott a miniszterelnökkel, aki élénk érdeklő- 

dést tanusitott a politikai események iránt. Az el- 

hunyt miniszterelnök holttestét ma délelőtt bebal- 

Zsamozzák és az Alexander bulevardon levő orosz 

templomban ravatalozzák fel. 

Cannesból jelentik: Hétfőn este 21 óra 25 perc- 

kor (románia időszámitás szerint 28 óra 25 percko
r) 

a Pregate villában elhúnyt Cristea Miron ar. 

Datriárka-miniszterelnök. A miniszterelnök Can- 

hesban tartózkodott, hogy infiuenzából keletkezett 

bronchitisét kigyógyitsa, közben azonban tüdőgyul
- 

ladás lépett fel, amelynek következtében a
 patriárka- 

miniszterelnök elhunyt. Tatarescu párisi nagykövet I gyászeset következtében kedden szünetet tartott és 
Bucurestiből jelentik: Valamennyi hatóság a 

korában pedig beiratták a maroshévizi felekezeti is- 
kolába. Itt azonban csak két évig jánt iskolába, 
mivel szülei elvitték a besztercei szásaz iskolába 
Elemi iskolai évei befejeztével beiratták a beszter. 
cei gimnáziumba, innen később átment a naszódi 
román felekezeti gimnázium V-ik osztályába. Okos, 
értelmes növendék volt, tanárai is nagyon megsze- 
rették. Társaj ugyancsak megbecsülték, szeretetük 
és megbecsülésük jeléül 1886-87-ik iskolai évben 
a „Virtus Romana Rediviva" román ifjusági irodal- 
mi egyesület elnökévé választották. Ekkor jelentek 
meg első irásai a váradi „Famiha? irodalmiés noli- 



. 

tikai lapban, mely Vulcan Iosif igazgatása alatt mü- 
ködőtt. 1887 év őszén beiratkozott a nagyszebeni 
teológiára, amelynek elvégzése után az 
tanév folyamán Szászvárosban mint tanitó fejtett 
ki nevelői tevékenységet. Egy éves szászvárosi tar- 
tózkodása után Roman Miron nagyszebeni metropo- 
dita kezdeményezésére és buzditására felment Buda- 
pestre, ahol beiratkozott az ottani egyetem bölcsé- 
szeti fakultatására. Már ebben az időben élénken ér- 
deklődött a román történelem és irodalom iránt. A 
budapesti Petru Maior irodalmi egyesület tagjává 

választja Cristea Ilie egyetemi hallgatót. 

PALYAFUTASA 

895-ben Eminescu Mihail életéről és irodalmi 
munkásságáról irt diszertációjával megszerezte a 
doktorátust. Ugyanebben az évben Roman Miron 
nmagyszebeni metropolita titkárává nevezi ki a fiatal 
dr. Cristea Iliet. Mint püspöki titkár résztvett a kü- 
lönböző román gazdssági intézmények vezetésében. 
Tagja lett az Astra kulturegyesületnek is, melynek 
lülésein többeször olvasott fel. 1900-ban átveszi a 
Nagyszebenben megjelenő Telegraful Roman uiság 
igazgatását. Két év mulva szentszéki ülnökké neve- 
zik ki. Ez évben saját elhatározásából 
lesz. Felavatásakor Miron nevet veszi fel és a Ho- 
dos-Bodrogi kolostorba vonult vissza. A nagysze- 

beni főesperesi tanács 1905-ben külföldi tanulmány- 
utra küldi, amelynek eredményeképen több értékes 
tanulmányt irt főként egyházi kérdésekről. Kezde- 
ményézésére a főesperesi szinódus megalapitja a 
„Lumina" bankot. 1908-ban püspökhelyettes lesz, 

szerzetessé 

1890-01 

majd 1910-ben Popea Nicolae utódaként karánsebesi 
püspöknek választják meg. Megválasztását 1910 ápri- 
lHsában a minisztérium is jóváhagyja, április 31-én 
pedig Bécsbe utazik, ahol Ferencz József császár és 
Zichy János gróf, kultuszminiszter kezébe leteszi a 
hüségesküt 

GAZDAG KÖZELETI MULT 
A nagyszebeni székesegyházban szentelték fel 

husvét ünnepén fényes külsőségek közepette. A 
szentelési szertartást Metianu Ioan metropolita vá- 
gezte, Pap Ioan Arad püspöke, Musta F. és Ham- 

zea. A. arhimandriták közreműködésével. Beiktatása 
ugyancsak ünnepélyes keretek között ment végbe. 
1918 december 1-én a nemzetgvülés, amely a Ro- 

mániához való csatlakozást kimondta elnökévé vá- 
lasztja. Tagja volt annak a küldöttségnek, amely I. 

Ferdinand király elé járult és amely küldöttség a 
gyulafehérvári nemzetgyülés határozatát közölte az 
uralkodóval. A küldöttség tagjai dr. Cristea Miron 

Goldis V. és Vaida Voevod I. voltak. Ferdinand ki- 
rály az ünnepélyes aktus alkalmával a Steaua Ro- 
maniei" rendjellel tüntette ki. Tiszteletbeli togja volt 
a Román Akadémiának és bucurestii földrajzi in- 
tézetnek. 

1919 decemberében Románia metropolitájává 
választják, 1925-ben pedig, amikor a görög keleti 
egyház patriárkátusi rangra emelkedett, ő lett Ro- 
mánia első patriárkája. Tagja volt a régenstanács- 

nak. Az elmult évben pedig az uralkodó, II. Carol 
király bizalmából a román kormány feje volt. 

A minisztertanács gyászülése 
Kedden délelőtt fél 12 órakor Calinescu Ar- 
mand elnöklete alatt, akit Őfelsége miniszter- 
elnöknek nevezett ki, összeült a minisztertanács. 
A miniszterelnök meghatott hangon számolt be 
Cristea Miron dr. pátriárka és volt miniszter- 
elnök elhúnytáról, majd pedig vázolta a nemzeti 
egyház vezetése és a román nemzeti küzdelem 
terén elért érdemeit. TIamandi Victor igazságügy- 
miniszter a kormány többi tagjainak gyászát jut- 

tatta kifejezésre. A gyász jeléül a tanácskozáso- 
kat néhány percre felfüggesztették, majd pedig 
aláírták azt a minisztertanácsi jegyzőkönyvet, a 
melynek értelmében Cristea Miron dr. pátriárka- 
miniszterelnököt a nemzet halottjának nyilvá- 
nítják. 

A szabályok értelmében a pátriárkátus ösz- 
szes helyiségeit lepecsételték. Az elhúnyt földi 
maradványait az Ateneul nagy oszlopcsarno- 

kában ravatalozzák föl. A pátriárkát minden 
valószínűség szerint a pátriárkátus udvarán, Ba- 
saroff Dumitru mellett, helyezik örök nyugalom- 

ra. Kedden reggel a pátriárkátuson gyászisten- 
tiszteletet tartottak. A gyászeset alkalmából 
könyvet fektetnek fel, amelyben Öfelsége kép- 
viseletében Mihail tábornok jegyezte be nevét, 
majd pedig a következők jelentek meg: Cassulo 
Andrea pápai nuncius, Mironescu királyi taná- 
csos, a görög, a francia, a japán, jugoszláv, sváj- 
ci és amerikai követek. ; 

- Magureanu Mihail miniszterelnökségi állam- 
titkár a hajnali órákban repülőgépen Cannesba 
utazott. A repülőgépen gyászbavont román nem- 
zetiszínű zászlót helyeztek el. A miniszterelnök- 
ségi államtitkár a hét végén a pátriárka földi 
maradványait hozó vonattal tér vissza az or- 
szágba. Egyes hírek szerint a temetés vasárnap 
folyik le Toplicán, de valószínűbbnek látszik, 
hogy Bucurestiben helyezik nyugalomra az el- 
húnytat. 

A pátriárkátus kedden délben táviratot inté- 
zett Jeruzsálembe és tudatta az ottani román 
papi küldöttséggel a román egyházfő elhúnytát. 

Az összes bucurestii lapok gyászkeretben 
jjelentek meg és oldalakon át méltatták az el- 
húnyt érdemeit. Cristea Miron dr. személyében 

az egyesített Románia első pátriárkája költözött 
el az élők sorából. 

Kedden reggel az ország összes templomai- 
aranati jelezték a pátriárka elhúnytát, 

majd pedig a templomokban gyászistentisztele- 
nii Eéfekráltal 
Egyes hírek szerint a néhai pátriárka utolsó 

kívánsága az volt, hogy a pátriárkátus kriptájá- 
ban helyezzék örök nyugalomra. 
AZz ÚJ PATRIARKA MEGVALASZTAÁSA 

A patriárka helyének betöltéséről szóló 
ik szakasza a következőképpen intézkedik: 

A patriárka megválasztása a jövőben válasz- 
tóő kollégium utján történik, amelynek tagjai a nem- 

teti egyház kongresszusi tagjaiból, a képviselőház 

törvény 

és szenátus ortodox vallásu tagjaiból áll. A kul- 
tuszminiszter a szent szinodussal és a miniszterta- 
náccsal egyetértésben különleges szabályzatot készit 
el a választásra vonatkozólag, de ez a szabályzat a 

Curentul értesülése szerint még nem készült el. A 
választás eredményét a szent szinodus és a kor- 

mány javaslatára őfelsége, a király hagyja jóvá, 
aki az ország régi hagyományai alapján a felavatá- 
si szertartást végzi. Patriárka csak a szolgálatot 

teljesitő görög keleti metropoliták, vagy püspökök 
közül választható. 

Cristea Miron patriárka miniszterelnök, elhuny- 
ta következtében az uj választás megeitéséig he- 
lyébe Nicodim moldovai metropolitát jelölték ki. A 
bucurestii érsekség ügyeinek elintézését Veniamin 
Pocitan és Emilian Antal püspökök látják el. 

A HALALHIR HATASA A BANSAGBAN 

Cristea Miron pátriárka-miniszterelnök el- 
húnyta Temesvárott és az egész Bánságban osz- 
tatlan, őszinte és mély részvétet váltott ki. Cris- 
tea Miron személyét még abból az időből, amikor 

karánsebesi püspök volt, ebben az országrészben 
nemzetiségi és felekezeti különbség nélkül igaz 
megbecsülés és tisztelet övezte. Ez a tisztelet 
csak fokozódott a háború után, amikor 

Gyászlobogók a házakon, gyászistentiszteletek 
az összes templomokban 

A halálhírről a hatóságok még a hétfőről 
keddre virradó éjszaka szereztek tudomást. 
Nyomban intézkedés történt, hogy a kávéházak- 
baán és a vendéglőkben elhallgasson a zene és 
hogy a középületekre kitűzzék a gyászfátyolos 
lobogókat. Reggel a város közönsége között fu- 
tótűzként terjedt el a szomorú hír, amelyet mély 
megilletődéssel fogadott mindenki. 

A középületeken kívül egymásután jelentek 
meg a gyászfátyollal bevont zászlók a 

magánházakon ie, 

A királyi helytartóságra a délelőtt folyamán ér- 
kezett iek hivatalos értesítés Cristea Miron 
haláláról. Ennek alapján felszólították a ház- 
tulajdonosokat, hogy amennyiben a gyászloho- 
gókat még nem tették ki, azt haladéktalanul fo- 
ganatosítsák. 

A gyászzászlók a temetés napjáig marad- 
nak kintt 

Ugyancsak elrendelték, hogy kedden este min- 
den mozi- és színházi előadás és nyilvános zené- 
lés szüneteljen. Délben tizenkét órakor a város 
valamennyi templomának harangja hírdette a 
szomorú eseményt. Ugyanakkor az összes tem- 

pemokban gyászistentiszteletet tartottak az el- 
húnyt pátriárka-miniszterelnök lelki üdvéért. A 
józsefvárosi görög keleti román templomban 
Tiucra Patrichie dr. főesperes nagy papi segéd- 
lettel tartotta meg a gyászistentiszteletet, ame. 
lyen Marta Alexandru ár. királyi helytaró, Ciu- 
pe Gheorghe dr. helytartósági vezértítkár, Dra- 

5 percen belül eltávolithatók, 
fájdalommentesen, veszélyfelenül. 
Ne vágja soha tyukszemeit! Vérmérgezési 

kockáztat. A következő tudományos módszerrel 
könnyen és veszélytelenül eltávolithatja őket: 
ÁAztassa be lábait forró vizbe, amelybe egy 
maréknyi Saltrates Rodell-t öntött. Ezek a 
gyógysók behatolnak a tyukszemek gyökeréig A 
fájdalmak azonnal megszünnek. A tyukszemek 
annyira felpuhulnak, hogy puszta kézzel kiemel- 
heti öket gyökerestől. Az ebben a gyógyiüldő- 
ben fejlödő oxygén meggyógyitja a fájó, égő 
kimerült lábakat. A gyulladások és daganatok 
eltünnek. Még szük cipőt is viselhet. Kellemes 
érzéssel jár. Kérjen a legközelebbi gyól - 
szertárban, vagy drogériában Saltrates Rodellt 
Ára jelentéktelen. 

FONTOSI! - 10.000 propaganda csomagot dobunk 
piacra 10 lejes reklám árban. Kösérletképpen még ma vásá- 
rollon egy csomagoti Takarékc sági szem ontokból vásárol- 
lőn rendes csomagot veogy dupla családi csomagolást! 

Karánsebes népszerű püsnöke az egész re- 
mániai ortodox egyház pátriárkai székébe 

került. 

Cristea Miron, akinek Temesvárott rokonai él- 
nek, -közöttük unokaöccse, Morariu Alexandru 
dr., a közjegyzői kamara elnöke - különösen ré- 
gebben, amikor az országos ügyek még nem fog- 
jalták le minden percét, gyakran járt Temesvá- 
rott. Az iránta való általános tisztelet megnyil- 
vánult 

en tegnap kéthete, amikor pihenésre a 
éz elzbraróei ees fürdőhelyre uta- 

zott. 
Körülbelűl háromezer ember sereglett össze a jó 
zsefvárosi pályaudvaron, hogy szerencsés utat 
kívánjon az ősz egyházfejedelemnek és az ideg- 
ölő munkában kifáradt államférfiúnak. Akkor 
a temesvári pályaudvaron készült Cristea Miron 

ton megyéspüspök intézkedésére kedden délben 

togatása során megismerni. A lengyel e az 

ról az utolsó fényképfelvétel Romániában 

ina el tábornok-hadosztálpparancsnok, 
an fpi dr. főpolgármester, Gritta Ovidiu 
rendőrkvesztor, Praporgescu Gheorghe ezredes- 
prefektus, Ionescu fuliu dr. alprefektüs, valamint 
számos más előkelőség vett részt. 

A pátriárka-miniszterelnök elhúnyta alkal- 

mából gyászistentisztelet volt Temesvár összes 
katolikus plébániatempiomaiban is. Pacha Agos- 

12 órakor 

a belvárosi püspöki székesegyházban és a 
plébániatemplomokban megszólaltak a ha- 
rangok és ugyanakkor gyászistentiszteletek 

A Dőm-templomban Kayser Lajos nagyprépost 
mondta a gyászistentiszteletet a templom hajó- 
jában felállított díszes tumba előtt. A fényes asz- 
szisztenciával végbement gyászistentiszteleten 
megjelentek a káptalan tagjai, a papság és a 
vek. 

1 

LENGYELORSZAG RESzvere 
Varsóból jelentik: Cristea Miron dr. pátriár- 

ka-miniszterelnök halála mély benyomást kel- 

tett hivatalos körökben és a lengyel közvéle. 
ményben. Varsóban igen jól ismerték a pátriár- 
kát, akit rendkívül tiszteltek nemcsak egyházi 
körökben, hanem mindenütt, ahol alkalom nyí- 
lott az elmult évben személyét lengyelországi lá- 

átriárka arcképét és részletes 
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Gafencu: 
zza zmas ú) Gyermekét gya- 

Kori kézmosáshoz 

; 

s 
: . 

Keleteurópaában baráti szellen 
I 

ipiazkos kéz". Min- 

van kifejlödöben / ellia sa után 

Varsóban a szemszédállamokkal való
 barátság kimélyitését, 

gyer- 

a román-lengyel vasuti ésszekö
ttetés tökéletes kiépítését, 2) Gyermekét a 

a zsidókérdés megeoldását határoz
ták el 

/ elyes fogápoláshoz 

II 
e 

szoktatni. Reggel, 

Magyarországon megel
égedéssel vették 

esések után eisz- 

eseeggereye 
meknek fáj a foga, 
vigye idejében fog- 
or 

a varsól tárgyalás eredményét 

Varsóból jelentik: Gafencu külü inisz- Nagyon hatott a lengyel sajtó hangja is. Ez 

ter hétfőn a Blank-palotában levő la
kásán fogad- a vpert g, etv sajtóban egnyilvá 

ta a lengyel sajtó képviselőit, akik
nek az alábbi nult, azt igazolja, hogy ugy Lengyelországban, :

:: 

ylatketptübz ja észinte köszönetemeb fej mint get közvé emény, egyentel
tet a SZOKTASSA GYERM EKE

T 

is őszinte köszönetemet leje- társadalmi rétegek és politikai örök a legna- 

zemkiazért a fogadtatásért, amalyben 
gyobb fontossá: Eot áilajdonitják a románlen- RENDES SZÉKLETHEZ 

részem volt és azért is ogy a legőszinté - ő ég áll óságá ö é 

a megértés szellemével találkoztan
 országot a jövőben is összeköti. Ugyanilyen dé zoktassa gyermekét, hogy ellenőrizze 

I Elismerésemet elsősorban Mos
cicki köztársasági e lse oválhozte penréz Egara

n székletét. Ha ma nem volt széklete, ne várjon 

elnök iránt fejezem ki és egyben sajnála
tomnak iben a megerősíti azt a meggyőződésemet holnapig, mig fejfájás, émelygés, hányinge: 

is adok kifejezést, hogy egészségi állapota
 kö- hogy 

Jelentkezik, hanem adjon neki Artin dragéet. 

vetkeztében nem láthattam. Rendki
vül mérték- E 

Az Arin enyhén, de biztosan h lkül 

ben megtisztelve éreztem magam, hogy
 megiss Kelet- és Délkeleteurópában baráti szellem z Arin enyhén, de b osan hat, anél, 

merkedettem a na eyt smiel
y Rvaz van kifejlődőben, amely nem irányul s

enki hogy göresöket, vagy egyéb kellemetlen mellék- 

mars és meggyőződhettem arról a megér-
 ton é ; szé hatást okozna. 

A tésről és barátságról, amellyel a mars
all a len- ellen és azt eálozzn hogy a szomszédol kkal 

gy erertn zr iránt iete
 Köszöne- minél jobb viszonyt lehessen elérni, 

4 emet fejezem 1 i a lengyel kormány tagjainak, ő érzést. Beck külügy- 

elsősorban a miniszterelnöknek és kart
ásamnak, szr e a a hemzel

iea tmam t 

/ Eeck külügyminiszternek, akihez hoss
zu idő óta beszedemben ennek az érzésnek kifej

ezést adni 

l pizeti kn 
a el- és azt tartom, hogy hasonló érzelem

mel kell vi- * 

mult napokban a legteljese megértés szellemé- seltessenek mindazok, akik felelőssé
ggel tartoz- 

..z. 

* ben tárgyalásokat folytattam, 
amelyek nak Európa békéjéenek eteie mi csak a gyermek hashajtója 

a nemzetek közötti baráti összeköt
tetések kifej- A D WANDER üzemek késziménya 

eredménye teljes mértékben megelég
edéssel 

tölt el. lesztése által érhető el. 
4 

....... 
. 

e 

Barátság a szomszédok
kal - Ismétlem, hogy a z

sidó kérdést nemzet- 

Beck külügyminiszter vele
m együtt meg- szervezetek hasonlóképpen t

anulmányozzák ezt közi uto
n kell megoldani. Ez nincsen

 semmiféle 

vizsgálta a nemzetközi he
lyzetet, szem előtt ! a problémát. Beck külügy

miniszternek rfövidesen 
összefüggésben a gyarmat

i problémával és ami 

tartva azokat a módszere
ket és elveket, amelyek alkalma lesz londoni utazá

sa során közölni az kivülis ésik a szövetségi v
iszonyon, miután Ro- 

országunkat közösen érdek
liik. Látni fogják a angol kormánnyal az e kér

désben elfoglalt közös mániának sohasem voltak 
gyarmati követelései. 

hivatalos jelentés végén, hogy tö
kéletes egyetér- álláspontunkat. Ézek voltak a 

főbb kérdések, a Végül az utolsó kérdés igy han
gzott: 

tés jött létre közöttünk a bennün
ket kölcsönösen melyeket a lengyel külügy

miniszterrel megbe- 
Milyen viszony áll fenn 

Románia és Ma- 

gyarország között? 

érdeklő problémákban és polit
ikai tevékenysé- széltünk. e Varsó 

ismétlem, hogy Varsót azzal az érzéssel 
Gafencu igy válas zolt: 

gekben. 
z 

ni l ó hagyom el, hogy teljesen me 
vagyok elégedve 

. zén 

Elsősorban a szomszédainkkal fennálló jó- 
eogatásom eelti anényelv 

8e bol- Bennünket mindig erősen foglalkoztatott 

égi és hü barátja Len- valamennyi 
szomszédunkkal való viszonyunk 

ba- 

viszony további kifejlesztése és
 fenntartása dog vagyok, hogy mint ré 

1 : 

szükséges. 
gyelországnak és a lengy

el-román szövetségnek, rátságos fejlődése. Ez vonatk
ozik Magyarorszag 

varsói látogatásom sorá
n közelebb kerülhettem 

Ta is. Az összeköttetések
et illetően Lengyelor- 

szággal e. etértésben mindent elkövetü
nk, hogy 

da E x t itási 
sére. Megvizsgáltuk a gazdasági és szállitási ek fel: 

országaink készen állanak arra a lengyel nemzet szivé
hez és lelkéhez 

o e z git zz C é- ! 
i .. 

z ..... A 

etál méet vtoz e
rtelta ie Cafencu külügyminiszter nyi

latkozata után köztünk és Magyarország k
özött a megértés 

száli a lengyel ujságirók külö
nböző kérdéseket tet- minél őszintébb legyen. A

 román kormány több 

izben hangsulyozta és m
agam is kifejezésre jut-

 

tattam jelenlegi nyi atkozat
omban, hogy 

problémákat is és megállapitottuk, h
ogy el Mi a véleménye a kárpátalja- ukrajnai 

a közvetlen vasuti összeköttetés tová
bbi kérdésről? 

Magyarország és Románia közö
tt őszinte 

Kkifejlesztése szükséges 
Ezt a kérdést alaposan meg

vizsgáltuk a : világosan érthető viszo. 

és ezen a téren sokat kell tennünk a jö
vőben. Aztöbbi kérdésekkel együtt, am

elyek fengyelorszá- tgazsagos ései ogvalósitani. vezent 

sajtó előtt nem ismeretlen az a közös 
tervünk, g0t és Romániát közösen érdeklik. Miké

nt Önök ; te2 

amely a Varsó-Bucuresti vasutvona
lat egy 2is tudják, a bécsi döntőbi

róság határozatával ál- Ami a Romániában élő mag
yar kisebbség kér- 

lunk szemben. A legnagyobb figye
lemmel visel- dését illeti, kormányom és magam is minden 

tetünk azonban ebben a kérdésben 
utólag kifej- alkalmat felhasználok arra nézve,

 kijelentsük, 

é ártaak hid épitése ál
tal ző 

osszabbitanánk és ez a vasutvonal a Ba ánon 2 

. . 
; lődött események iránt. 

hogy ez a kérdés, amely külö
nben tisztán Romá- 

keresztül Szalonikiig közvetlen összeköttetést Az egyik ujságiró azt kérdezte, h
ogy a zsi- nia belügye, hasonló módon nyer

jen megoldást, 

i más kisebbség kérdése, 
azaz 

jelentene Varsónak. Ezt a ké
rdést már az elmult : 

1 . 

A decemberében egy Bucurestiben ta
rtott kon- dóproblémával ege a elv ker

ült-e szó- mint valamennyi Mas öség szellemében 

ferencián megvitattuk. Egy másik ig
en fontos Da a gyarmatok kérdése, amely ügyet az egyik az igazságosság és egy g ell 

: 
t0S európai nagyhatalom felszinen 

tartja. Gafencu Ezután Gafencu elbucsuzott a 
sajtó képvi- 

probléma, amely a lengyel-ro
mán közgazdasági válasza igy hangzott: 

selőitől- 

köröket eo hajózható csatorna ki- 

épitése a Visztula és a Prut között, amel
ynek 

y z 

segitségével az uszályhajók Galatiig k
özleked- Budapest baráts

ággal fogadta 

hetnének és vizi összeköttetés léte
sülne a Balti- 

.. Zz 

Gafencu nyilatkozatát
 

és a Fekete-tenger között. Me
gegyeztünk abban, 

varsói tudósitóját, akinek a román- 
hogy a tervet Varsóban és Bucur

estiben külön- 

külön bizottság fogja tanulmányozni 
Eudapestről jelentik: A Magyar Távirati , Pesti Hirlap : 

„LATOGATÁSOM EREDMÉNYÉ
VEL Iroda diplomáciai szerkesztője jel

enti, hogy hi- magyar viszonyról a következőket
 mondott. 

MEG VAGYOK ELEGEDVE. vatalo, 
Magyarországot és Romániát több köz 

Megvizegáltuk közösen a zsidó kérdés
t is, magya krük megelégedéssel vették t

udo- gazdasági probléma köti össze, mint p
éldául 

é másul Gafencu romaán külügyminiszter var- buzaértékesités. A Lengyelországgal val
ó közö 

mert e egyképen é Lengyelor
szágra és g6i nyilatkozatát 

Eemáza emely era
est sélölet, ert amely a magyar-román köze

ledésre vonatkozott. heráti vizo ele 
a közeledés légköré 

ugy Lengyelország, mint Rom
ánia nemzeti ér- Az annyival is inkább megelégedé

st keltett, mert nek kialakulását. Ugy szem, Magyarország 

deke, hogy igazságos alapon
 megfelelő megol- 2 magyar kormány részéről T

eleki és Csáky zró- Románia közvetitő harmadik 
nélkül is megtalál 

dást találjunk. Meggyőző tünk a
rról és mege- fok hasonló szellemü nyilatkozato

t tettek. Ma- ja a megértés utját. Ez a megértés 
nemcsak pPol! 

gyezünk abban, hogy ezt a kérdést 
nemzetközi E var koormánykörök abbelbre anyub

z atett jó tikai, hanem földrajzi szükségesség 
is. 

7 j , hogy y El J Az ujságiró kérdésére kijelentette Gafen 

Zmum elé kell terjeszteni. Bemutattam Beck st A ; 

E iszternei án kormány által ki- szomszédi viszony tényleges
en is helyreáll. " 1 

mszeka AFEvErteNEL TAR AgnAhEsr ogy iy írényban árintkezés éll fenn Pucur 

borautatta azokat az előkészitő 
iratokat, amelye- KÖZVETLENÜL TARGYAL. 

és Budapest között, de többet 
nem : 

lké Varsóból jelentik: Gafencu k
ülügyminiszter erről a kérdésről mondani. 

ket a lengyel kormány hasonló
 szellemben elke- ób ti a uk 

szitett. Tudom, hogy a nag
y fontossággal biró Franasovici nagykövet társ

aságában fogadta a
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A Suciu-ner tegnapi táravalása 

Barátok bizalmas beszélgetése 
az ötszárezer leies állitólagos vesztegetésről 

A Suciu-per tegnap délelőtti tárgyalásán a törvényszék Giugea Luciant hallgatta ki, aki el- len Fenesan főügyész az előző tárgyaláson vá- dat emelt. A tegnapi tárgyaláson Oprea Georghe dr. városi ügyész százhatvanezer lejes kártéri- 
tési igényt jelentett be Giugeaval szemben. Az- után felolvasták Giugeanak az előző tárgyaláson tett vallormását, majd Giugea több iratot terjesz- tett a bíróság elé vallomásának igazolására. Ezenkívül részletesen ismertette a nyilvántartási hivatal müködését és kijelentette, hogy 
csak könyvelőségi nyilvántartást végzett. 

.Miclea Romulus dr., aki Giugea védője, intézett azután kérdést a vádlotthoz: 
Felülvizsgálták a müködését? 
CGiugea; Igen, a közbonti könyvelőség- ben felülvizsgálták a számadást. 

Elnök: Mégis szeretnem tudni, hogy Cris- mariu müködését ki igazolta. Ha ön nem igazol- ta, akkor ki igazolta? 
Giugea: A szellemi 

a város részére teljesitett munkáját a városi mérnökség kimutatása igazolta. 
Erre vonatkozólag kérdést intéztek még Suciuhoz is, aki kijelentette, hogy 

a város által alkalmazott szellemi munka- nélküliek egy-egy mérnök, vagy irodafőnök mellé voltak becsztva és ha nem teljesitettek volna szolgájatot, ezeknek kellett volna ar- 
rról jelentést tenni. 

Jotcu két hetenkint összeállitotta a kimutatást, amelyet viszont a mérnökök és irodafőnökök szóbeli igazolása után készíttettek. 
Fenesan főügyész: Crismariu ki mellé volt beosztva? 

Suciu: Kiss főmérnök mellé, majd ennek halála után Steblea mérnök és később Giugea mellett dolgozott. 
Fenesan főügyész: Crismariu hol dol- azett? AZ irodában, vagy külső munkálatok- nál 
Suciu: En megbiztam, hogy a külső mun- 

kálatoknál a munkások számát ellenőrizze. 
Henesan főügyész: Tehát ön igazolta akkor azt, hogy Crismariu valóban dolgozott? 
Suciu: Én beosztottam Giugea mellé, hogy 
lenőrzésre használja. Sokszor én adtam utasi- 

irták alá. 

munkanélkülieknek 

lent meg az Epoaueban. 

könyv, amelyben az alkalmazottak naponta reg- gel aláirásukkal igazolták, hogy megjelentek a 
raunkahelyükön? 

Suciu: Néha volt, néha nem volt. Ez nem volt kötelező, de amikor volt, én is aláirtam. 
Fenesan főügyész: Miért nem irta alá 

Crismariu is? 
Suciu: Az ideiglenes alkalmazottak nem 

Fenesan főügyész: 
Crismariu alkalmazása ideiglenes volt, 
mégis, hogyan tarthatott az 3 évig? 
Suciu: Az, hogy alkalmi munkás volt, nem b folyásolta az alkalmazás időtartamát. Mások is voltak ideiglenes alkalmazottak és éve- kig dolgoztak a városnál. 
Oprea dr.: Adott Giugea utasitást Jot- cunak, hogy az kit vegyen fel a szellemi mun- kanélküliek listájára? 
Giugea: Személyesen nem adtam. 
A délelőtti tárgvaláson tanuvallomást tettek még Manciu Toan, Wátz Agoston és Steblea Sta- fan mérnök. Az utóbbihoz főleg Crismariu alkal- mazásával kapcsolatban intéztek kérdéseket. Mi- előtt kihallgatása befejeződött volna, Nistor Di- mitrie dr. megkérdezte tőle, hallotta-e, amikor 

Sucia megtiltotta, hogy a parkokban kaszált 
füvet a kőtelepre szállítsák? 

ból Suciu? 

Steblea mérnök kijelentette, hogy eg 
körút során Sucinval együtt a kőtelep 

füvet hozott a kőtelepre Suciu akkor összeszi ta a sofőrt, mert utasítása ellenére ismét tüvet ho. 
zott a kőtelepre és a volt főmérnök akkor úgy 
intézkedett, hogy a sofőrt függesszék fel áll 
sából. 

A TEGNAP DELUTÁNI TAÁRGYALASON 
FOLYTATTAK A TANUK KIHALLGATAÁSA 

A delutáni tárgyaláson tovább folyt a 
nuk kihallgatása. Sarmes Ioan mérnök kijelen- 
tette, hogy fenntartja a vizsgálóbíró előtt tel 
vallomását, amelyben a Tanculeseu mérnök 
folytatott beszélgetésre való hivatkozással 

beszámolt arról, amit az állítótagos 500.000 
leies vesztegetésről tudott. 

Nistor dr.: Az állítólagos vesztegetés 
kérdése hogvan került szóba akkor. amjkor Tan. 
culescu mérnökkel beszélgetett? Ön tett fel ké 
déseket erre vonatkozólag? 

Sarmes mérnök: Nem, 
hozta szóba és mesélte el. 

Nistor ar.: Mikor volt ez? 
Sarmes mérnök: Amikor a parcellázás ügyéről beszéltem vele az irodájáhan. 
Nistor dr.: Tett ön ajánlatot a parcellá- 

zás elvégzésére? 
Sarmes mérnök: Igen, 
Gyapinipar elutasította. 

Nistor dr.: Az állítólagos vesztegetést 
mivel indokolta meg Tanculescu? 

Sarmes mérnök: 
lanculescu azt mondotta, hogy számtalan- 
szor ijárt Suciunál, de az mindig hűvösen 
fogadta. Később azonban barátságosabb 

; ett. 

Nistor dr: Mondta azt Tanculescu mér- 
nök. hogy kinek a táskájában volt az állítólagos 
ötszázszer lei? 

Sarmes mérnök: Azt nem mondta. 
Nistor dr.: Árról sem beszélt, hogy ki 

vitte ezt a pénzt? 
Sarmes mérnök: Azt sem mondta. 
Nistor dr.: Meg tudná azt mondani, ho- 

gyan viselkedett Suciu a közönséggel? 
Sarmes mérnök: 1 

Ha jókedve volt, akkor barátságosabb volt. 
Nistor dr.: Nem gondolta, hogy arról, a 

mit Tanculescn mondott önnek, értesíteni kellett volna főnökét? lata 
Sarmes mérnök: 

Tanculesca mérnök gyermekkori jóbarátom. 
Amit mondott, azt bizalmasan mandta és 
nem akartam a barátságunkat megzavarni. 
Nistor dr.: Felfüggesztette önt az állásá- 

Tanculescu maga 

de az ajánlatot a 

Sarmes mérnök: Többször is. Egyszer 
haragomban kikeltem Suciu ellen. Haragudtam, 
mert Crismariu Vichentie százhatvan lei napi- 
díjat kapott, én pedig jóval kevesebbet. Erről tu- 
domást szerzett Suciu és mint főnököm, eljárt 
ellenem. 

Fenesan főügyész: Látta Crismariut a 
mérnökségen? 

Sarmes mérnök: : 
Hogyne, főleg akkor, amikor pénzért jött. 
A mérnök végül kijelentette, hogy bár csak ideiglenes minőségben volt alkalmazva a város- 

nál, mégis rendes mérnöki munkát végzett. 
Utána Bonea Ioan mérnököt hallsatták ki, 

aki szintén fenntartotta a vizsgálóbíró előtt tett 
vallomását és a parcellázásokkal kapcsolatos hi- 

vatalos eljárást ismertette. 

Párisban nyugtalanságot kelt Göring olaszországi utazása 
EEetrlinből jelentik: Itteni jól értesült körök- ben ugy tudják, hogy Göring tábornagy máreius végén fontos tárgyalást kezd az olasz kormány tagjaival. A tanácskozások az olasz követelések és a német gyarmati igények körül fognak fo- rogni. Göring állitólag mérséklőleg akar hatni az olasz követelésekre. Német körökben ugy tartják valószinünek, hogy Németorszásgal kö- zös frontot lehet alkotni a gyarmati kérdésben. Londonból jelentik: Az Ewening Standard ar- ról értesült, hogy az olasz-írancia viszonyban je- lentős javulás állott be és Franciaországnak most már nem fog nehézségeket okozni, hogy teljesite az olasz követelések amv részét. A iap urópa egy uj békés időszak küszöbén : 

rárisból jelentik: 
utazása nem megnyugtató jelenség" cimmel cikk je- 

s 

„Göring marsall olaszországi 

lis - a németek egyik legjobb tábornoka Udet volt 
Libiában, őt követte több katonai és légi bizottság, 
majd pedig Göring marsall. Ezeknek a látogatások- 
nak az volt a következményük. hogy az olaszok még lázasabban folytatták készülődéseiket. A libiai olasz 
hadsereget 130 ezer főre emelték, ezenkivül 1 millió 200 ezer német katona áll fegyverben, mig a francia 
hadsereg 500 ezer főből áll. Csak néhány nap mulva fog kiderülni, hogy milyen szándékai vannak Gö- ringnek. Addig a legnagyobb elővigyázatosságra 
van szükség. 

Az Ere Nouvelle ezzel szemben derülátóbb és megállapi ja, hogy több biztató jelenség mutatkozott Franciaország szempontjából az utóbbi időben. Len- gyelországban és Jugoszláviában egyre nő a francia 
rokonszenv. Az Egyesült Államokban a közvélemény is Franciaország mellett alakul ki és a szenátusban 

Előzetesen - irja de Keri-I 
megbukott a Roosevelt ellenes politika. 



Déudria 

Kedves Szerkesztő Ur! Vasárnap délután 

t. Elindultam csak ugy gyalogosan a város
 

én jóval tulra, kanyargó ösvényeken keresz- 

az ugynevezett Kunz-telepre. Szegény, föld
- 

höz ragadt embertömegek elhagyott ta
nyájára. 

Mintha elátkozott hely volna ez a telep. 
Jobb ru- 

háju ember ritkán kerül errefelé. Csak hiányos 

özetü, rongyos cipő, vagy cipő nélküli embe-
 

ázai járják az esőben bokáigérő utfélét. 

énysorsá munkásemberek ütöttek itt ma- 

puknak fészket és innen járnak be Temesvá
rra 

munkába, de legtöbben és legtöbbször csak a 

unkábaállás reményében, mert sajnos, ezekne
k 

az embereknek nem adatott meg az a szeren
cse, 

hogy szükösen szabott kenyerüket egyik 
napról 

a piztositani tudják. Ilyen egyszerü, ke- 

serves sorsu magyar emberek lakóhelye 
ez a 

A hétköznapokon besietnek a város 

önböző kerületeibe. Ött találhatók a gyárvá-
 

rosi, bel- és józsefvárosi piacok terein és 
re- 

megyve várják, hogy valaki alkalmi munká- 

ra: kertásásra, csomag-hazavitelre, vagy
 hason- 

ló, nem sokat jövedelmező dologra felfogadja
. 

Csak vasárnap találhatók odahaza. Ilyenkor,
 ha 

szép az idő, kiülnek a viskójuk elé. Szomszé- 

dok keresik fel egymást, hogy kipanaszolják 

magukat, vagy megbeszéljenek egyet-mást
, ami 

közösen érdekli valamennyiöket. 

Iyen vasárnap délután kerültem én is a 

telepre. Dolgom volt ott. Van ott egynéhnáy 

gyári munkás ismerősöm, akiknek sorsjegyet 

oktam már régebb idő óta eladni. Ezek
 is sze- 

gény páriák. De többen összeállanak és k
özösen 

próbálnak szerencsét és reménykedve 
várják a 

huzás napját, hátha rájuk mosolyog egy
szer a 

szerencse istennője. Én pedig azért keresem
 fel 

ezt és ezekhez hasonló helyeket: a Kard
os-, a 

Taran-, a Bánszky-telepet, hogy pár l
eit keres- 

hessek egy-egy vasárnapi kapucinerre,
 egy kis 

dohányra; kiloholok, hogy harmadkézb
ől kapott 

sorsjegyeimet, ha lehet, eladhassam 
nekik. 

Valamikor jobb sorsban éltem én is, a „b
oly- 

gó zsidó", ahogy sokan nevezni vagy
 csufolni 

szoktak, de a sors azóta megtépázot
t engem is. 

Eppen ez késztetett arra, hogy e sorokat
 írjam 

üöÖöpnnhöz, zsidó létemre való tekintettel, kedves 

Szerkesztő Ur.! Olyasmit akarok elmondani, a 

mit talán önök nem tudnak, mert az ilyen Iste
n- 

tőlis elhagyatott helyekre nem igen
 járnak és 

igy nem hallhatják azt, amit én láttam és ha
l- 

! lottam. 

A Déli Hirlapot naponta olvasom és igy tu- 

dom azt, hogy e lap a temesvári magyarság
nak 

mondjuk - „hivatalos lapja. Tudom azt is, 

hogy lapjukban állandóan közlik a magyar- 

sághoz való felivásukat, amelyben az Ujjászüle-
 

tési Frontba való belépés és égyuttal a Magyar 

Népközösségbe való beiratkozás fontosságát és 

szükségességét hirdetik. Ahogyan vasárnap fel- 

kerestem az emlitett telepek egy részét, megle-
 

petéssel szereztem tudomást arról, hogy az itt 

lakó emberek százainak halvány fogalmuk sin- 

csen a fenti felhivásokról. Egy nagyobbacsk
a 

embercsoporthoz léptem a Kunz-telepen, amikor
 

az egyik értelmesebbnek látszó munkásember 

emlitette a többieknek, hogy beiratkoztak-e már 

a Frontba? Amint hallottama a szavakat és meg- 

láttak, azonnal meg is kérdeztek engem, hog
y 

magyarázzam meg nekik, tulajdonképpen
 miről 

is van szó? Mert bizony ugy vag, kedves 

szerkesztő Ur, hogy ezek a nincstelen emb
erek 

En 

üÖilvasok 
a Magyar Népközösségről 

Egy vasárnap délután keressék fel ezeket az 

elfeledett telepeket, az apró, rozoga kis házacs- 

kákat, járják be a kis portákat házról-házra és 

meglátják, nem lesz hiábavaló a fáradtságuk. 

Vigasztalják meg ezeket az elhagyottakat, szól- 

janak hozzájuk egy pár piztató jó szót, hadd 

melegedjen fel a lelkük, hadd érezzék, hogy 

vannak e nagy világon, akik gondolnak reájuk. 

Ezeket tartottam szükségesnek elmondani. 

Közöltük a névtelenül beküldött levelet, mert 

megszívlelésre alkalmas tanácsokat tartalmaz az 

elhagyott telepek és kültelkek magyarságának a 

Frontba és Népközösségbe való beszervezése érde- 

kében. Helyre kell azonban igazitanunk a levél né- 

hány tévedését. Az határozatlan állítás, hogy zsi- 

dó nem lehetne a Magyar Népközösség tagja. En- 

nek egyetlen feltétele, hogy román állampolgá
rsága 

mellett magyarnak, vagyis a Magyar Népközösség 

tagjának vallja és érezze magát. Mert termé
szetes, 

hogy cionista, vagyis nemzeti alapon 
álló zsidó és 

magyar egyezerre nem lehet. Senki zsidót, aki a 

multban is magyarnak vallotta magát és a
nnak érzi 

és mondja magát ma is, vissza nem utasitanak és 

vissza nem utasithatnak. 

A Magyar Népközösség kolozsvári gyü
lésén, - 

irja egy másik olvasónk - amelyben 
az ország min- 

den részéből meghivott magyar vez
etőférfiak vet- 

tek részt, megállapitották annak a bizottságnak a 

névsorát, amely hivatva van a Nép
közösség mükö- 

dési szabályzatát megalkotni. Enne
k a munkának az 

eredményét az egész romániai magya
rság megfeszi- 

tett figyelemmel várja. Kisebbségi 
életünkben fon- 

tos szerepe lesz ennek a szabályzatnak. 
Ez van hivat- 

va körvonalozni a szervezet lényegét, hatáskörét, 

célkitüzéseit. müködési módját 
stb. Ez fogja eldön- 

fteni, hogy milyen irányba haladjunk 
és hogy tény- 

leg olyan szervezet lesz-e a Magy
ar Népközösség, 

hogy minden magyar ember k
ötelességének tartsa a 

kereteibe való beleilleszkedést. 
Elősegitője lesz a ma- 

gyar kisebbségi élet fejlődésének, 
ha jó és kerékkö- 

tője, ha hibás lesz. 

Éppen ezen nagy fontossága miatt reméljük, 

hogy mielőtt véglegesen lerögzitenék
 ezt a szabály- 

zatot, a magyarság szélesebb rétegeinek
 is alkalmat 

HILDE SCHNEIDER, 

a moziközönség egyik kedvence, ah
ogyan a raj- 

Zoló ceruzája két felvétel közötti szünetben 

megörökítette. 

adnak arra, hogy ehhez hozz
ászólhassanak és a ma- 

gyarság egyetemessége fog
ja rá az áment mondani. 

Ugy érezzük, hogy vannak 
multbeli hibák, ami- 

ket szintén ennek a szabály
zatnak kell jóvátenni. Je- 

lenleg ugyanis az a helyzet
, hogy van egy Magyar 

Népközösség nevü gazdasági,
 kulturális és szociális 

szervezet, amely a nagy munkára az összes 
romániai 

magyarokat egységbe akar
ja foglalni. 

Nem élünk légüres térben
 és tudjuk jól, hogy a 

környezethez való alkalma
zkodás bizonyos áldozato- 

kat követel. Ballépések nem végzetszerűek és 

végső fokon ugyis védeke
zhetünk ellenük. hogy ne

m 

lépünk, helyben maradunk. 

Várakozással nézünk 

addig is helyénvaló volna, 

ség élénk állók a sajtó 
gyakoribb 

oszlatnák azt a bizonytalanságot, 

séget körülveszi. 

a végső kifejlődés felé, 

ha a Magyar Népközös- 

informálásával el- 

(i.) 

A Katolikus Népszövetség bánsági tagozatai 

élénk munkát végeznek. Legutóbb a magyarszent- 

mártoni és az aurélházai tagozatok tartották meg 

évi beszámoló gyülésüket a katolikus hivek élé
nk ér- 

deklődése mellett. A beszámoló gyülések jelentései 

arról tettek tanuságot, hogy az egy év óta müköd
ő 

ezen tagozatokban egyre erősebb és öntudatosabb 

munka indult meg. Ezt a lelkes munkát 
a népszövet- 

ségi központ a legteljesebb odaadással igy
ekszik to- 

vább fejleszteni és segitségére lenni. A temesme- 

gyei Öregfalu községben most alakult meg a 
Kato- 

csak nagyritkán olvasnak ujságot és ha olvasn
ak 

is egyszer-kétszer hetenkint, akkor is az apró
bir- 

detés érdekli őket a legjobban. Szomorú, de
 így 

van, hogy az ujságra az a napi pár 
lei sem 

telik. 

Megmagyaráztam nekik zsidó létemre, 
hogy 

miért kell és miért parancsoló kötelessége min
- 

den, magát magyarnak valló embernek a Fr
ont- 

ba és a Népközösségbe való beíratkozás. Az idő 

kereke nagyot fordult, de én, a „bolyg
ó zsidó", 

egmaradok annak, aki voltam. Szegedrő
l Szi- 

etre, aztán Váradra és onnan kerültem 
Temes- 

várra. Volt jobb sorsom is, aztan v
ert az élet, 

de én maradtam és maradok az, aki 
voltam. Azt 

tanácsoltam a sok hozzámfordult ka
tolikus ma- 

gyarnak: igenis, Ujjászülk 

Frontjába és egyben a Magyar Nép
közösségbe. 

Amde Szerkesztő Uram, azt is közölnöm 

naponkénti fel- 
tudnak tömegesen eleget 

a 

vásnak, ha valaki az illetékes
ek közi nél 

en ő ici viskóikban és felvilágo-
 

itja őket, hogy miről van szó 

lépjetek be az Ujjászületés 

agyarok csak akkor 

il személye- 

és akkor biztosi- 

om, hogy ezrével fognak Dbel
ekerülni a tagok 

névsorábaa 
- 

A Katolikus Népszövetség vidéki 

tagozatainak lelkes munkája 

likus Népszövetség tagozata és a kö
zség magyar ka- 

folikus hivei csaknem teljes számb
an hallgatták meg 

a kiküldött egyházközségi nővér elő
adásait. Most épü- 

lő templomuk befejezésében is a központ igyekszik 

segitségükre lenni és tavasz vég
én az uj templo- 

mot ünnepélyes keretek között
 fogják felszentelni. 

Az öregfalui hivek őszinte öröm
mel és hálával kö- 

szönték meg a róluk való gondoskodást és buzgó 

együttmunkálkodást igértek
 a most meginduló ka- 

folikus népezövetségi tagozat fellenditése érdeké- 

ben. 

Csütörtektől kezdődöleg a szezén legszebb 

filmje kerül bemutatásra, spanyol miliő, 

spanyol zene 

e 

MA, szerdán, utoljára! 

ami a Népközös- 
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e mert máaár rövid 

dottam nem egy- 
szer. ne vesztegesd az idödet 
az uccan. Men) hazs es 
beszéld rá édesanyádat, 
hogy ÁLLAMI SORSJÁTÉK 
SORSJEGYET vásároljon 
neked a 

ELÁRUSITÓ HELYEINEL 
az idö 

MÁRCIUS 15.-ig, amikor a 19. sors- 
játék I. osztálvának a huzása lesz- 

ancem Temesvári Bank 

A kisiparosság 
időszerü gondjai 

Hány iparengedély szükséges az iparban ? 
A kisiparosnak sohasem volt talán 

annyi gondot okozó formasági és ke- 

nyérkérdése, mint manapság. Még ne- 
hezebbé teszi a helyzetet a széthuzás 

és általában versengés, amelyet leg- 
többszöri személyi sérelmezések, vagy 
a kisipartól távol álló érdekek szül- 

nek. Jelenleg az iparengedélyek ki- 

váltása tetézi a már meglévő bajokat. 

Akármennyire is hihetetlennek látszik az első 
olvasásra, így van, ahogy a címben leírtuk: igen 
sok régi kisiparos azt sem tudja, hogy hány 
Iparengedély szükséges annak az iparágnak az 
Ezéséhez, amelyet mindmáig egyetlen egy ipar- 
engedély birtokában folytatott. 

Ujabb rendelkezések értelmében ugyanis a 
kisipari foglalkozásokat felparcellázták. A ka- 
bátszabást - például - egészen más, külös mes- 
terségnek vették, mint a ruhaszabást. Ami any- 
nyit jelent, hogy az a kisiparos, akinek csak 
öltönyszabásra van engedélye, nem vállalhatja 
el majd egy felöltő elkészítését. 
Igy van ez azonban más szakmákban is. Az 
asztalosipart három csoportra és hat alcsoportra 
szakították, a következőképpen: épületasztalo- 
sok, ácsok, lépcsőkészítő asztalosok, bútoraszta- 
losok, mechanikai asztalosok és faesztergályo- 
sok. Egyik sem foglalkozhatik a másik mes- 
terséggel. noha a multban kettőt-hármat egy- 
szerre űzött. 

A munkaügyi miniszterium nemrégiben köz- 
zétette a kisiparosok képesítő vizseáinak előírt 
tantárgyait. Ebben a tervezetben a kisipart negy- 
venkét csoportba osztották és ennek mesfelelően 
negyvenkét külön vizsga-anyagot álitottak ösz- 
sze. 
A kormányzat újabban elhatározta, hogy a 
negyvenkét külön vizsga-anyagot állítottak ösz- 
gett javaslattételre szólította fel a kisipari ér- 
dekképviseleteket és a válasz megadása végett 
kérdőíveket küldött szét. A kisiparos egyesüle- 
tek be is küldötték véleményüket és most ért- 
hető érdeklődéssel várják a kormány döntését. 
Mialatt azonban a szakmai felosztás egy- 

é 

szerüsítésére várnak, elérkezett az ideje az új 
iparengedélyek kiváltásának. A törvény értel- 
mében ugyanis a kiadott mesterkönyvek alapján 
minden kisiparosnak új iparigazolványt kell vál- 
tania a munkakamaráknál. A munkakamarák 
azonban ragaszkodnak a még érvényben lévő 
szakmai felosztáshoz és az iparigazolványokat 
csak egy iparágra tudják kiállítani. A szabók- 

nak például választaniok kell, hogy mint öltöny. 
szabók, vagy mint kabátszabók akarnak maj 
iparigazolványhoz jutni. Ha pedig mind a két 
rokonszakmát egyaránt gyakorolni akarják, ak- 
kor két iparigazolványt kell váltaniok, ami töb- 
bek között azzal a kötelezettséggel is fog járni 
hogy két ipar után fogják majd megadóztatni 
őket. 

Nem kételkedünk abban, hogy a ány 
tekintettel lesz a kisiparosok jogos érdekeire 
és az iparigazolványok kicserélésének tömeges 
megkezdése előtt közzéteszi majd az együvétar- 
tozó ipari szakmák ujból való egyesítésére vo- 
natkozó elhatározását. Addig azonban az új ipar- 
igazolványok kiváltása sok esetben nem történ- 
hetik meg. / 

Azonban nemcsak egyedül ebből áll a kis 
iparosság gondja. A kisiparos egyletek és szin- 
dikátusok elísmerésének kérdése még mindig 
nem nyert megoldást, pedig ettől a régi szakmai 
egyletek és vagyonuk megtartásának, vagy el- 
vesztésének sorsa függ. Ez a sulyos kérdés a 
szakmai iparosság kebelében oly súlyos személyi 
ellentéteket vetett fel, - hiszen gyakorlati né- 
zeteltérésről beszélni még korai lett volna, - 
hogy egyazon szakmában és ugyanannak a kor- 
mányzóságnak területén több céhet is szerveztek. 
Mivel pedig a törvény ugyannak a szakmának 
csak egyetlen céhet engedélyez, akarva nem 
akarva, egybe kell olvadniok. Ez pedig nem 
megy könnyen. Sőt azt halljuk, hogy még most 
is folyamatban van egy újabb szakmai céhala- 
kulás Erdélyben, noha az illető szakmának már 
van egy céhe. Igy értelmezi a kisiparosság az 
egységben rejlő erő fogalmát? 

Mindez azonban csak egyik része az iparos- 
ság gondjainak. Nem tudjuk, hogyan fogja a 
társadalombiztositó pénztár a kisiparosok beteg- 
segélyző járulékait megállapítani. Nem tudjuk, 
meddig marad a kisipar a munkakamarák kebe- 
lében és mikor kerül ismét vissza a kereskedelmi 
és iparkamarákhoz. Azt mondják, hogy erre néz- 
ve már készülőfélben van az új törvény. Nem 
tudjuk, hogy szakmai céheink az eredeti elgon- 
dolás szerint fognak majd működni, vagy az 
iparkamarák kebelén belűl fejtik majd ki tevé- 
kenységüket. Mert erről is szó van. Nem tudjuk, 
hogy a tanoncszerződtetés kérdésében megma- 
rad-e a mostani szabad szegődtetési rendszer, 
vagy pedig bevezetik az annyit emlegetett köte- 
lező állami közvetítést? Nem tudjuk, mikor lép- 
tetik életbe a kisiparosok és segédek mester- é 
segédvizsgáira vonatkozó hivatalos tantervet és 
vajjon nem engednek-e a tanterven valami köny- 
nyítést? : 

Csupa kérdés. A felelettől pedig a kisiparos- 
ság jórészének megélhetése függ. r. v. 

Temesvári nőt tartóztattak 
le Bucurestiben 

Kum Mária, aki a Bánságból Aradra került és ott sikkasztást kövelett el, 
lóvárosi szállóban tünt fel és elt leplezték le most egyik előkelő 

Az ujságolvasó közönség valószínűleg még em- 
lékszik Kun Máriára, az aradi Berlitz-iskola egy- 
kori vezető tisztviselőnőjére. A jó megjelenésű és 
nagyműveltségű nő Temesvárról került Aradra és 
mint később kiderült, a gyengébb nem egyik legve- 
szedelmesebb szélhámosa volt. A bűn útjára tévedi 
nő, akit szülei elsőrangú nevelésben részesítettek, 
pályafutását kisebb szélhámosságokkal kezdte. Ké- 
sőbb bundalopások következtek, majd különböző csa- 
lások és időnként Kun Mária bevonult a fogházba, 
hogy elkövetett bűneit levezekelje. 

Néhány esztendővel ezelőtt váratlanul nyoma ve- 
Most azután Bucurestiből érkezik a jelentés, 

ogy 

az aradi Berlitz-iskola volt tisztviselőnőjét a fő- 
városi rendőrség letartóztatta. 

Kun Mária, mint a vizsgálat során kiderült, az utób- 
bi esztendőket külföldön töltötte, ahol dúsgazdagnak 
mondotta magát és nagylábon élt. Bucurestibe feb- 
ruár 4-én érkezett egy elegánsan öltözött középkerű 
férfi társaságában. A Boulevard-szállóban vettek 
ki lakást és itt is mindenki úgy tudta. hogy a nó, 
aki Greta Buchmann néven jelentette be magát, va- 
gyonos asszony. Közben Kun Máriának és társának 
sikerült több fővárosi előkelő családhoz beférkőznie, 
ezek azonban valamennyien drágán fizették meg a 
"milliomos asszonnyal" való néhánynapos ismeretsé. 

güket. Feljelentést egyik áldozat sem tett és így a 
veszedelmes szélhámosnő társával együtt nyugodtan 
élt a szállodában. Közben azonban kis kellemetlen- 
ség történt. Elfogyott Kan Mária pénze és miköz- 
ben két aranyláncot megvételre ajánlott, az egyik 
detektív letartóztatta. Társa, aki a történtekről még 
idejépen tudomást szerzett, elmenekült. 

A rendőrség alig egy óra leforgása alatt meg- 
állapította, hogy tualjdonképpen kicsoda a Boule- 
vard szállóbeli előkelő vendég. Szállodai szobájában 
nyomban házkutatást végeztek és ennek során egész 
halom női retikült találtak. Kun Mária ezeket az üz- 
letekben megforduló hölgyektől „szerezte", miközben 
ezek az árúcikkeket választva, retiküljükről teljesen 
megfeledkeztek. Az is megállapítást nyert, hogy az 
eladásra kinált láncok a Calea Victoriei úton lévő 
„Resch' ékszerüzletből származnakk Kun Mária 
nemrégiben nagy sietve beállítots az ékszerüzletbe 
és tömör aranyláncot akart vásárolni. Több láncot 
tettek eléje, a „"vevő" azonban hosszas válogatás után 
eltávozott, anélkül, hogy vásárolt volna. Természete- 
sen néhány aranyláncot is magával vitt, érdekes 
azonban, hogy az ékszerkereskedő és alkalmazottai a 
lopást akkor nem vették észre. A most folyó nyo- 
mozás valószínűleg még ujabb hasonló cselekedeteket 
hizonyít majd rá, a lejtőn egyre lejjebb zuhaná Kun 
Máriára, i 



A Dudapesti különvonat 

Budapestről jelentik: A képviselőházban kedden 
is a zsidó javaslatot tárgyalták és elsőnek Meisler 
Károly keresztény nemzeti szocialista szólalt fel. 
Hangoztatta, hogy a zsidó kérdést nem lehet feleke- 
zeti kérdésnek tekinteni. Nem igaz az sem, hogy a 
zsidóság számarányának megfelelően vette volna ki 
részét a világháború véráldozataiból. Az ország ke- 
resztény lakosságának 2.8 százaléka, a zsidó lakos- 
ságnak pedig csak 1.1 százaléka esett el a háborúban. 
Szerinte az első zsidótörvénynek semmiféle jelen- 

" tősége nem volt a sok kivételezés miatt. A mostani 
zsidó törvénytervezet is hiányos és ezért pártja ne- 
vében több módosítást ajáni. Ajánlja, hogy a ki- 
vándorló zsidóktól vegyék el a magyar nevet, nehogy 
a külföldön diszkreditálják a magyar nemzetet. 
Ajánlja továbbá, hogy 1867-ig visszamenőleg vegyék 
revizió alá a zsidó állampolgárságokat, zsidó ne le- 

hessen sem aktív, sem pedig passzív módon válasz- 
tfó, vagy választható és a zsidók ne lehessenek a ma- 

gyar hadsereg tagjai. Végül 

a kivándorlók csak 2000 pengőt vihessenek 
ma, 

ne lehessenek állami szolgálatban és ne vehessenek 

zppészt közszállításokban. Ezután statisztikai adato- 
í kat olvas fel, amelyek szerint az ország 216.000 ön- 

álló iparosa közül 24.000 a zsidó és ezeknek nagy 
része könnyű munkával járó iparágakban van el- 

helyezve. Az orvosok 54 százaléka, az ügyvédek 49.4 

százaléka zsidó. Az ezer holdon felüli bérlők 42 szá- 
zaléka szintén zsidó. A budapesti bérháztulajdono- 

sok 45 százaléka zsidó és 

a 26 milliárdos nemzeti vagyonból 6 milliárd 
a zsidóké. 

Reméli rövidesen harmadik javaslat is lesz, amely 
jóval radikálisabb az első kettőnél. 

Esztergályos János szocialista, mint keresztény, 
mint magyar és mint szocialista 

tilitakozik a gyűlölet uralma ellen. 
Az asszimiláció kérdésről szólva, megállapitja, hogy 
a béketárgyalások során az egyik volt ellenséges kül- 

döttség állításaival szemben a magyar küldöttség ra- 

gaszkodott ahhoz, hogy a zsidóságot az elcsatokt te- 

rületeken a magyarsághoz számítsák. A béketárgya- 

lásokról szóló jelentés 359-ik oldalán a magyar béke- 

küldöttség következő előterjesztése olvasható: 

„- Legnagyobb részülk (már, mint a zsidóké) 

teljesen asszimiláltak a magyarsághoz, képessénüle 

a kereskedelem és ipar felé terelte őket, az emanci- 

mnáció óta részt vesznek az ipdri vállalkozásokban és 

a velük született nemzetköziségük ellenére is kíváló 

magyar tudósokat, írókat és művészeket adtak mne- 

künk, a magyarsággal lélekben teljesen összeforrtai 

és el kell ismerni, hogy faji szemvpontból ezek zsi- 

dók nem is zsidók, hanem magyarok... 
Ruppert Rezső: közbeszól: Ez gróf Teleki Pál 

munkáia. 
Gürtler: Tévedni emberi dolog. 

Eesztergályos folytatja beszédét és kijelenti, 

hogy a javaslatot embertelennek, kegyetlennek és 

gonosznak tartja és ezért nem szavazza meg. 

Végül Schwoy Kálmán beszélt, hogy kivételt ketl 

alkalmazni azokkal szemben, akik a háborúban árde- 

meket szereztek. A hősi halottak között nincs kü- 

lönbség, de 
nem lehet kilönbséget tenni a franthareosok 

özött . 
Tasnádi Nagy And- 

sem 

Amikor a vita befejeződött 

rás igazságügyminiszter a törvényjavaslat szerkesz- 

tője emelkedett szólásra, hogy válaszolion 
az eddiz 

elhangzott beszédekre. 
Sajnálatosnak tartja, hogy a javaslat 

ellenzői 

egyetlen lépéssel sem közeledtek eddig 
a kormány 

álláspontia felé. Pedig be kellene látniok, hogy nem- 

csak a nemzet érdeke, hanem maguké a zsidóké is, 

A különvonat március 9-én, csütörtökön pont 
8 órakor indul 

és nem § óra 30 perckor 

A magyar igazságügyiminiszter 
beszéde a zsidótörvény 

javaslatárfól 
Nemcsak a magyar nemzet, hanem a zsldőság érdeke Is, h 

végre rendezzék. - Az előadó módositásait elfogedi 

utasainak figyelmébe ! 

mesterségesen szították volna a hangulatot 
ennek a kérdésnek a kitermelésére, mintha csak a 
választások miatt vetették volna fel és külső befo- 
lyásra történt a törvényjavaslat elkészítése. Voltak 
akik azt állították, hogy a törvény ellentétben áll á 

magyarság történelmi múltjával. Ezzel szemben rá- 
mutat az 1919-ik évi mozgalmakra, valamint a nu- 
merus claususra, amelyek az első lépései voltak a 
kérdés rendezésének, de már korábban, 1905-ben lét- 

rejött a Nép-párt, amely szintén a zsidó lelkiség visz- 
szaszorítását tűzte ki céljául. A reformkorszak nagy 
emberei, köztük Széchenyi, Vörösmarthy és a többiek 
is a zsidók ellen foglaltak állást. Az ellenzék kriti- 
zálói nemcsak történelem ellenesek, hanem emberte- 

lennek is akarják feltüntetni a javaslatot. Nem tud- 

ja hol van az embertelenség. Talán, amikor egy 

nemzet rájön arra, hogy a saját fiai háttérbe szo- 

rulnak és amikor ezen változtatni akar, azt ne
vezik 

embertelenségnek, vagy amikor egy nemzet azt lá
t- 

ja, hogy a saját arculatán idegen vonások l
átszanak 

és a saját arculata fokról-fokra átváltozik é
s ha ezt 

meg akarja változtatni, ezt tartják embertelenség- 

nek. Talán, amikor rájött arra, hogy egy tőke, a 

mely a magyar földből született, nem szo
lgálja úgy 

a magyar földet és a magyar érdeket, amint kellene. 

ellenzéki kifogásokra és kijelentet
te, hogy szerinte a 

javaslat tulajdonképen 

Makray kifogásaira válaszolva, 
kijelentette, hogy 

De nem is vonja senki sem kétségbe, 

keresztelkedett, az keresztény, d
e vannak, 

keresztelkedtek és nem magyaro
k. 

kiemelte, hogy gazdasági téren
 a zsidóság is belát- 

hatja, hogy teret kell engedni
e a keresztény fiatal- 

ságnak. De 

is a magyar 
és 

gyelemkenyeret akar 28-30 e
zer ifjúnak, hanem a 

vVezetést akarja átvenni. Ez 
pedig kétségtelenül bizo- 

nyos áldozatokkal jár, az á
ldozatok azonban koránt 

sem lesznek olyan nagyok, 

lenzék gondolja. Ez a 

kezés a magyar faj érdekében. Végü itett 

Tasnádi Nagy András, hogy az 
előadó modósításait 

elfogadta. 

rendi indítványát, amely szerint a szerdai ülésen 

folytatják a javaslat vitáját.
 

Van bennük egy kötelességtudat - mor-
 

dotta - amely nem hagy nyugton, hogy
 a 

tehetséges magyar középosztály fiai 
nem 

tudnak felemelkedni. Ehhez egy lépés
 ez a 

törvényjavaslat. 

Sorra válaszolt ezután Tasnádi Nagy
 András az 

csak alig 50 ezer embert érint. 

az egyháznak tényleg nem szaba
d különb- 

séget tenni keresztény és keresztény között
: 

hogy aki meg- 

akik meg- 

Rámutatott a javaslat egyes 
intézkedéseire és 

mert a gazdasági életben ez nem elég, 
ke. 

lelket kell belevinni és ezért n
em 

mint ahogyan azt az el 

törvényjavaslat az első véde
- 

Végül bejelentette 

Beszéde után a Ház elfogadt
a az elnök napt- 

A nemzetvédelvi tanács felhívást bocsátott ki 
a lakossághoz, amelyet felszólított arra, hogy a lá- 
zadásra szítókat kiméletlenül lőjjék le. 

Madridi jelentés szerint a nemzetvédelmi tanács 
elleni kommunista lázadást a kartagénai, a murcsiai 
és a guadalayarai tisztek vezetik. Az andaluziai gar. 
nizon a nemzetvédelmi tanáccsal tart. A szocialisták 
balszárnya a lázadáshoz csatlakozott. Madridból ál- 
landóan gyalogsági és tűzérségi tüzelést lehet halla- 
ni. Az uccák harctérhez hasonlitanak. Az útvonala- 
kon barrikádokat emeltek és lövészárkokat építettek. 

Touloseból jelentik: Tegnap délelőtt 11 óra- 
kor Touloseba érkezett Negrin volt spanyol köz- 
társasági miniszterelnök és Del Vayo külügymi- 
niszter. Késő este ujabb repülőgépeken megér- 
kezett a volt köztársasági kormány több tag- 
jai is. 

Oranból jelentik: Tegnap délelőtt a lasenai 
repülőtérre egy spanyol repülőgép érkezett 8 

A madridi nemzetvédelmi tanács békét 

akar kötni Franco kormányával 
tassal. Az utasok legnagyobb része or

osz állam- 

polgt. Az egyik a rendkiv
ül hasonlit Las 

Passonaria asszonyhoz. A gép
 Albacetteből ér- 

kezett. 
1 

A Havas hírszolgálati iroda arról számol be, 

hogy az Espana távirati iroda madridi értesülései 

szerint a városban állomásozó 
katonaság egyrésze 

fellázadt a nemzeti védelmi tanács el
len. 

A nap folyamán a városokon kivül is 
jól lehetett hal- 

lani a fegyverropogást és a gé
pfegyverek kattogá- 

sát. A nemzetvédelmi tanács elismeri, hogy a csa- 

patok fellázadtak ellene, bővebb részle
teket azonban 

egyelőre nem közöltek. 

Kedden ujabb két köztársasági haj
ó legénysége 

adta meg magát a nemzetieknek. A
 nemzetiek olda- 

lára pártolt köztársasági matrózok
 két petróleumszál 

lító hajót bocsátottak Franco kormá
nya rendelkezé- 

sére. 

LEGUJABB 

Kedden minisztertanácsot tartottak, ame- 

lyen általánosságban megvitatták az elhúnyt 
pátriárka-miniszterelnök temetésének program- 

ját. Nagy körvonalakban megbeszélték, hogy 

miként végzik a temetési gyászszertartást, A mi- 

nisztertanács Popescu Nae kultuszminisztériumi 

államtitkárt bízta meg, hogy állapítsa meg tel- 

jes részletességgel, hogy az egyházak miképpen 

vesznek részt Öszentsége temetésén. Az általá- 

nos program összeállításával pedig Marinescu 

Gabriel tábornok-államtitkárt bízták meg. 
Miután Cristea Miron pátriárka-miniszter- 

elnök az utóbbi időben a hozzá közelállókkal kö- 

zölte azon óhaját, hogy halála után a katedrális- 

ban helyezzék örök pihenőre, a tanácsokzáson 

résztvettek a pátriárkátus épületépe mentek, a 

hol kiválasztották a kripta helyét. A délután fo- 

lyamán szakemberek és a történelmi emlékmű- 
vek bizottságának tagjai, élükön Theodoruval, 

aki a katedrálist restaurálta, kiszállottak a hely- 

színre és megvizsgálták azt a helyet, ahol a 
kriptát megássák. 

SZOMBATON ÉRKEZIK A FővÁROsBA 
A HALOTTAT HOZÓ VONAT 

Ugyancsak a délután folyamán egy hattagú 

ra jusson. Úgy állítják, mintha 
hogy ez a kérdés végül rendeztessék és nyugvópont- 

lik, hogy a végren 
seket találnak a temetésre vonatkozólagz. 

Előreláthatólag a Cristea Miron pátriárka 

földi maradványait szállító vonat 

szombaton reggel é meg Bucurestibe. 

A vonat az Északi pályaudvarra fut be, 

papok és előkelőségek várják a holttestet szállí. 

tó szerelvény megérkezését. Cristea Miron föl 

di maradványait a katedrálisban ravatalozzák 

fel, ahol a hívek sokasága a koporsó elé já- 

rulhat. 
A Rador 1 

pátriárka-miniszterelnök temetése kedden les 

A temetésre vonatkozó bővebb részletek egyeli 

Te még nincsenek összeállítva és jelenleg még 
temetés időpontját sem határozták meg. A te- 
metésig a fővárosban tartózkodó főpapok 
landó gyászszertartást végeznek 

A temetéssel kapcsolatosan még kö 
gy a kormány tagjain, valamin t a katonai 

polgári hatoságok képviselőin kívül részt vesz- 
nán Akadémia kik nek a gyászmenetben a Rom 

Távirati Iroda jelentése szerint a 

bizottság, a törvény előírása szerint, lepecsétel- 
döttei, mivel az elhúnyt dísztagja volt az, 



ELŐőFIZETÉSI ARAK 

BELFÖLDÖN 

Mogánosolnak egy hónapra 70, negyedévre 200, 
élévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való 
ézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 

nal, közalkalmazottalmal egy hónapra 60, ne- 
gyedévre 180, félévre 250, egész évre 700 lei. 
Házhoz való kézbesitésért külön havi tiz lei. 
Hatóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- 
nek, gyáraknak és vállalatoknak egy évre 1200 

lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 

Egy kónapra 120, negyedévre 250, félévne 700. 
egész évre 1400 lei. 

TELEFON 
28-10 és este 9 óra után 28-75. 

MEGJELENÉS 
üfönden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 

követő napok kivételével.. 

SZERKESZTŐs 

Wuchetich Endre dr. 

Szent József-novéna 
az irgalmasok templomában 
Az irgalmas rend temesvári belvárosi templomá- 
ban szombaton, március hó tizenegyedikén kezdő- 
dik a templom védőszentje, Szent József tiszteleté- 
re tartani szokott novena. Minden este egynegyed- 
nyolc órakor litánia lesz szentbeszéddel, még pe- 
dig felváltva magyar és német nyelven. Március ti- 

zenegyedikén magyar szentbeszéd lesz, tartja Plesz 
József kanonok-plépbános. Március tizenkettedikén 
mnémet szentbeszéd, tartja Wetzel György hittanár, 
tizenharmadikán magyar szentbeszédes mond Fo- 
dor József központi pap, tizennegyedikén német 
szentbeszédet mond Pater János szalvatoriánus atya, 
15-én magyar szentbeszédet mond Bolyos Mihály se- 

édlelkész, 16-án német szentbeszédet mond Nisch- 
bach József címzetes kanonok, 17-én magyarul 
beszél Boros Béla dr. teológiai tanár, tizennyolca- 
dikán németül beszél Wegling kanonok, tizenkilence- 
dikén magyarul beszél Frigyér Iván kisodai plébá- 
nos. Március huszadikán reggel háromnegyedhét 
órakor csendes kis mise lesz, mig nyolc órakor ün- 
nepi nagymise, amelyet Plesz József kanonok-pié- 
bános tart papi segédlettel. A mise alatt a szentbe- 
szédet ugyancsak Plesz József tartja és pedig ma- 

gyar és német nyelven. A mise alatt közös szent áldo- 
zás, mig a mise végén pápai áldás lesz. Március hu- 
szadikán este negyednyolc órakor tartandó litániá- 
val a novena véget ér. 

-IDOJARÁS: Felhősödés és a hőmérsék- 
emelkedése várható. 

- A DAN TRÓNÖRÖKÖSPÁR AMERIKAÁBA 

let 

UTAZOTT. Kopenhágából jelentik: A dán trón- 

örököspár amerikai tanulmányútra utazott. 

- Beteg a magyar külügyminiszter. Buda- 
pestről jelentik: Csáky István gróf külügymi- 
niszter megbetegedett és a Verebély-klinikára 
szállították Ez-rt a magyar küldöttséget a pápa 
koronázási ünnepségeire helyettese, Somssich 
József zróf nyugalmazott külügyminiszter ve- 
zeti. A magyar küldöttségen kívül képviselteti 
magát a koronázáson még Lengyelország, Fran- 
ciaország, Brazília, írország és Románia is. 

- HATEZER REPÜLŐGÉP AMERIKABAN. 
Washingtonból jelentik: A szenátus elfogadta azt a 

törvényjavaslatot, amely az merikai hadirepülés egy- 
ségének számát hatezer repülőgépre emelte fel. 
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TaAr 

egy dobozban nagy Constantin császár idejéből szár- 

gyermek egy szilvafa tövében a földbeásva találta 
meg és átadta szüleinek, akik az aranypénzt elrejtet- 

ték és csak a dobozt adták oda a csendőröknek 

nDéugtlap 
1770. március 8-án szüle- 

tett Pápay Sámuel irodalom- 
történetiró. Megirta az első 
magyar nyelvü, rendszeres iro- 
dalomtörténetet. Összeköttetést 

. tartott fenn kora valamennyi 
magyar irójával és nagy tekintélynek örvendett. 
Négy éven keresztül az egri akadémián tanitott iro- 
dalomtörténetet, majd Pápára vonult ügyvédkedni, 
de az irodalomhoz haláláig hű maradt. 1 

1403 március 8-án halt meg Bajazzid tö- 
rök szultán, akit kortársai a jildirim - villám 
jelzővel tüntettek ki. Az összes balkáni államokat 
adófizetővé tette. Bajazzid szüntette meg Bulgária 
függetlenségét. Számos győzelmet aratott. Kisázsiá- 
ban azonban balsiker érte, mert Timur szultán le- 

és foglyul ejtette. Bajazzid fogságban halt 

mMaárcius 8 

Szerda 
Istenes János. Zoltán 

Teofilactus 

győzte és 
meg. 

1869 március 8-án halt meg Berlior Hector 
francia zeneszerző és iró. Nevét több opera és szá- 

mos zenekari mű örökiti. 1845-ben Magyarországon 
járt, Nagyon megtetszett neki a Rákóczi-induló, 
amelyet följegyzett és később hangszerelt is. Az in- 
dulót beleszőtte Faust elkárhozása cimü drámai le- 
gendájába. Irodalmi művei zenei eseményekkel kap- 
csolatosak. Igen szellemes és helyenkint éles volt, 

-BALAN METROPOLITA AKCIÓJA A 
GÖRöÖG KATOLIKUS ÉS KELETI EGYHA- 
ZAK EGYREEOLVADÁSÁRA. Bucurestiből je- 
lentik: A Curentul értesülése szerint a gyulafe- 
hérvári nagygyülés után, amikor a két nemzeti 
egyház együtt ünnepelte meg az uj alkotmány 
kihirdetésének első évfordulóját, Balan erdélyi 
metropolita értekezletre hivta össze a központi 
konzisztórium tagjait és valamennyi lelkészt. 
Ebből az aikalomból a metrepolita felhívta a gö- 
rög keleti lelkészi kart, hogy lépjenek éritkezés- 
be az intellektuális és földmives vezetőkkel és 
igyekezzenek meggyőzni őket a két nemzeti egy- 
ház egységesitésének szükségességéről. Balan 
metropolita hangsulyozta, hogy ez csak ugy le- 
hetséges, ha a két évszázaddal ezelőtt elszakad- 
tak visszatérnek az anyaegyházhoz. 
- Megalakult a finn-román egyesület. 

Helsinkiből jelentik: A finn-román egyesület 
hétfőn megalakult. Tanner professzort választot- 
ták meg elnökké, míg Manioca és Berea román 
külügyi megbízottak alelnökök lettek. Erko és 
Gafencu külügyminisztereket disztagokká vá- 
lasztották. Őfelsége, II. Carol királynak és Kallio 
zessági elnöknek üdvözlő táviratokat küld- 
tek. . 

-CONSTANITIN CSAÁSZAÁR IDEJÉBŐL 

SZARMAZÓ ARANYAT TALALT EGY GYER- 
MEK. Constantából jelentik: Baia községben né- 

hány nappal ezelőt Leonte Cudinof nevü gyermek 

Az aranykincseket a mazó aranypénzeket talált. 

Megnhalt Zsitvay Géza, a budapesti Kuria 
tanácselnmöke. Zsitvay Géza, a Kuria tanácselnö- 
ke, Zsitvay Tibor volt miniszter fivére, 66 éves 
korában elhunyt. 
- Törökország demokrata marad. Ancará- 

ból jelentik: Ismet Inenu török köztársasági el- 
nök az istambuli egyetemen mondott beszédé- 
ben hangsúlyozta, hogy a demokrácia jótékony 
hatást gyakorolt Törökországra, amelynek fel- 
építése is a demokrácia szellemében történik, 
mert a török népnek ez az akarata. 

- LEROMBOLJAÁK BUCURESTIBEN A COR- 

sSO KAVÉHAZ ÉS A METROPOL SZAÁLLÓ ÉPÜ- 
LETÉT. Bucurestiből jelentik: A királyi palota előt- 
ti tér megnagyobbitása céljából a városvezetőség el- 

határozta, hogy kisajátitja azt az épületet, amelyben 
a Corso kávéház van és leromboltatja a Metropol 
szálloda épületét is, amely a királyi palotával szem- 

ben áll. 
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Schubert: 

Kedden, március 14-én, este 9 órakor 

A Zenebarátok Társaságának 

zenekari hangversen 
Vezényel: PAUCK 

MÜSOR: 
Wagner: Rienzi, nyitány 
Dvorak: Új világ, szimfónia 
Mozart: Symphonie Concertante 

hegedű- és brácsára 
Rosamunde 

Szólisták: 
Suciu János (hegedű), Brandeisz (brácsa) 

Jegyek 20-120 leies árban a színházi pénztárnál 
..... 

FRIGYES 

Cristea Miron dr. utolsó felvétele, amely két ké 

előtt készült a temesvári pályaudvaron, milor üdü- 

lésre Camnesba utazott. 
4Polyfoto - Engel 

- Sikerül a németországi zsidók kivándor- 
lása. Londonból jelentik: Robert Bell, a mene 
kültügyi bizottság irodájának vezetője vissza 
érkezett Berlinből. Kijelentette az ujságiróknak 
hogy nemsokára ismét a német fővárosba mes y 
hogy közölje a németországi zsidók számára ki 
nálkozó uj otthonok jegyzeékét a német kor- 
mánnyal. Elmondotta, hogy kissé nehéz az ügyü- 
ket mozgásba hozni, de a dolog megindult és 
az ellentéteket kezdik kiküszöbölni. Most majd 
az erőfeszitések összehangolására kerülhet a sor 
Minden remény meg van rá, hogy a németorszá 

gi zsidó emigráció kérdése kedvező megoldást 

nyer. 

-tÚúÚJ TIPUSÚ MOTOROK AMERIKÁA- 

BAN. Washingtonból jelentik: A polgári légügyi 

hivatal új tipusú motor használatát engedélyezte a 

polgári repülőgépek számára. Az űj motor 500 ló- 

erős és hűtési rendszere lényegesen egyszerűbb az 

addigieknél. A gépezetet a legnagyobb titokban épíi- 

tették 
-GANDHI MAR NEM BÖJTŐL. Bombayból 

jelentik: Gandhi bejelentette, hogy ma megszüntetie 

önkéntes böjtjét, mert a közte és a rajkoti maharad- 

zsa közötti konfliktust tárgyalások útján elsimítot: 

ták. A tárgyalásokon tevékeny részt vett az indiai 

alkirály is. Gandhi böjtje négy napot, két órát és 

55 percet tartott. 

muykmaaatk AAKAKAAAÁKAAAAKÁAAÁAAÁAÁÁAAAAAAKATAAAKAAAEKAAAAAKALAAAAA 

Kísérelje meg! Vásároljon! 

EGY SZERENCSESORSJEGYET 

cAMPUS 4 BASSA 
sorsjegyárúdájában 

TEMESVAR, I. Bülevardul Regele Ferdinand, a 
Lloyd mellett. Telefonszám: 41 

Vezérképviselő: E. DEUTSCH IRMA 
I 

- NAGY AZ ERDEKLöÖDÉS KÜLFÖLDÖN 
ROMAÁNIAI ARUK IRÁNT. Bucurestiből jelentik: 

Az elmúlt héten külföldről igen élénk érdeklődés 

nyilvánult meg romániai árúk iránt. Franciaország 

100 ezer köbméter épületfát, 20 ezer ebédlőt és há- 

lószobát hajlandó katonai repülőgépekért vásárolni 

Marokkóból fehér babot, Angliából gyümölcsöt, főze- 

léket, hal- és húskonzervet, zsírt és bőrt kérnek. Pa- 

lesztina hetenkint 2-3 tonna friss vajat, Svájc szé- 

nát, Olaszország olajmagvakat, Kanada élelmieik- 

keket és Lengyelország fel nem dolgozott sertés 

szórt hajlandó átvenni. 

- CÁARI EKSZEREKET IS TALAÁLTAK AZ 
ORGAZDA CSERNOVITZI EKSZERÉSZNEL. Bu- 
curestiből jelentik: A Seara című lap jelentése sze 

rint Atatzki ékszerésznél megtalálták többek között 
a volt orosz cárné egyik karperecét is. Atatzki úgy 

vallott, hogy az ékszert egy orosz menekülttől vásá- 

rolta. Ami Ferecz József ékszeres dobozát illeti, az 
ékszerész azt állítólag, egy osztrák tábornoktól vá- 

sárolta. 

- MÁAJUS 6-AN INDUL AMERIKÁBA AZ 
ANGOL KIRAÁLYI PÁR. London ból hiva- 
talosan jelentig, hogy VI. György angol király és a 
királyné május 6-án indulnak el az Egyesült Alla- 

mokba és Kanadába. Kanadába 15-én érkeznekk 

AZOK BETARTASA. Hincea Iuliu kereskede- 
lemügyi felügyelő ismételten felhivja a kereske- 
dők figyelmét arra, hogy az üzletekben és a ki. 
rakat ban levő árúkról látható 



zoe 
.. 

aw derüs nyiatkozata dijnyertes limjéről 

A hollyuoodi filmakadémia első díját a leg- 
jobb forgatókönyvért Bernard Shaw nyerte el 
Pyugmalion című filmjével. Ma Shaw nyilatkozik és 
kijelenti, hogy a hitüntetést egyenesen sértésnek 

veszi. „Miért nem tüntetik ki György királyt 
amiutt, hogy ő az egyetlen angol király?? - mon- 

dotta. „Természetes, hogy a Pygmalion az egyetlen 
jó film, de csak azért, mert Angliába készült. Hol- 
Iywuoodban a darabot odaadták [(volna egy kifutófiú- 

nmnak, hogy dolgozza át". 

-A MAGYAR KONZULÁTUS INTÉZKEDÉ- 
sSE A ZSIDŐK VIZUM ENGEDELYEZÉSÉRŐL. 
Lapunk legutóbbi számában közöltük, hogy a 
magyar konzuli hatóságok március 6-tól kezdve nem 
adnak vizumot zsidó vallásu egyéneknek. A hirrel 
kapcsolatban a kolozavári magyar konzulátus a kö- 
velkezőket közli: Rendeletet kaptunk, amely szerint 
romániai állampolgárságu zsidók további intézkedé- 
sig nem kaphatnak vizumot sem beutazásra, sem át- 
utazasra. A „további intézkedés" azt akarja kétség- 
kivül jelenteni, hogy csupán átmeneti rendszabály- 
ról van szó. Mindenki, aki vizumot kér, igazolni tar- 

tozik okmánnyal, hogy milyen vallásu. Minthogy a 
rendelet bővebb utasitást nem tartalmaz, ennélfog- 

vva elfogadunk igazolásul keresztlevelet, vagy házas- 
sági kivonatot, szóval olyan irást, amiből 
hogy az illető jelenleg nem zsidó. A rendelet nem in- 

kiderül, 

tézkedik aziránt, hogy a kitért zsidók külön birá- 
landók-e el, ennélfogva mi csak azt nézzük, hogy az 
illető most keresztény legyen. A rendelet 

sidók számára a magyar királyi 
szeriut 

belügyminiszter 
adhat engedélyt a vizumhoz. Ennélfogva azok a zsi- 

dók, akik Magyarországra, vagy Magyarországon át 
akarnak utazni, kérvényt nyujtsanak be Budapest- 
tre a belügyminisztériumba, indokolják meg, hogy 

miért és hova akarnak utazni, adják meg pontos 
lakcimüket és megkapják reá a választ. amelvnek 

alapián aztán természetesen a vizumot ki fogjuk 
adni. 

(-) A MAGYAR NÉPKÖZÖSSÉG JELENT- 
KEZÉSI HELYEI KRASSÓBAN. Resicán a refor- 
mátus parohián, a Magyar Olvasókörben és Major 
Béla nyugalmazott jegyzőnél. Boksánbányán Szántó 
Ferenc ügyvéd irodájában lehet beiratkozni a Nem- 
zeti Ujjászületés Frontja magyar osztályába és a 
Magyar Népközösségbe. 

(- JÖN A TAVASZ! A városi kertészet a ta- 
vasz közeledésére rendbe hozatja a város területen 
levő parkokat. A parkok és nyilvános terek padjait 
és székeit most javitják és festik. Március 15-ig a 
város különböző részein négyszáz padot és három- 
száznyolcvan széket helyeznek el a közönség kényel- 
mére. 

(-) Március 18-ig lehet jelentkezni a Ma- 
gyar Népközösségbe való felvételme. Igy hatá- 
rozott a temesvári szervező bizottság. Ezen ha- 
tárnapig mindazon helyeken lehet jelentkezni a 
felvételre, melyeket annak idején kijelöltek. Már- 
cius 13-ika utan már csak az Unirii-tér 8. szám 
alatt müködő központi szervezési irodában lehet 
kérni a felvételt. A jelentkezési helyeken törté- 

nmnik a beiratkozás a Front magyar osztályába 
is. Minden magyarnak kötelessége a jelentkezés, 
mert a Front tagsága egyedül jogosit majd ar- 
ra, hogy az állampolgárok majd részt vehessenek 
a közügyek intézésében. A Bessenyey-telepen a 
Nemzeti Ujjászületés Arcvonalába és a Magyar 
Népközösségbe a Sztáron-féle vendéglőben na- 
penta este hét és kilenc óra között lehet beirat- 
kozni. 

(-) Hadirokkantak jelentkezése. A polgár- 
mesteri hivatal felhivja a hadirokkantakat, ha- 
diözvegyeket és hadiárvákat, hogy március 18- 
ig jelentkezzenek kerületük telekbiróságánál. A 
felentkozéskor vigyék magukkal összes iratai- 
kat, valamint a kedvezményes vasuti utazásra 
jogositó arcképes igazolványukat. 

(-) AZ ÉLELMEZÉSI CÉHCSOPORT Mű- 
KÖDÉSE. A temesi királyi helytartóság területén 
működő élelmezési céhcsoport vezetősége elhatároz- 
ta, hogy a céh megkezdi működését. A hetekkel ez- 
előtt megalakult céh jogi személyiségének elismerése 
van a minisztériumban elintézés alatt és mivel az 
eddigi iparos szervezet feloszlott, a céh vezetősége 
szükségesnek találta az iparosok érdekében a műkö- 
dés megkezdését. Erről a helyi hatóságoknak is ér- 
tesítést küldtek. 

((-) VESZETT TEHÉN A LUGOSI UCCAÁ. 
KON. Kaupa Ferenc vecseházai gazda a lugosi vá- 

sárra tehenet hajtott fel, amelyet Hudineantu Lazar 
vidéki földműves vásárolt meg. Hudineantu szekará. 

gát a kötélről és több embert megsebesített. Az ál- 
latorvos megállapította, hogy a tehén veszett és el- 

ndelte, hogy mindazok, akik a beteg állattal ériat- 
ezésbe jutottak a kolozavári Pasteur-intézetbe utaz- 

ek saroglyájához kötötte a tehenet és hazafelé in- 
mult vele. A tehén egyszerre megvadult, letépte ma- 

(-) FELMENTÉS SZAÁNDÉKOS EMBERÖLÉS 
VAÁDJA ALÓL. Halálos kimenetelű verekedés utójá- 
téka játszódott le kedden a büntetőtábla előtt. Az 
ügy előzményei a múlt év októberére nyúlnak vissza. 
amikor a Temes-megyei Poldur községben búcsú 
volt. A bűcsún résztvett Sárbu Danachis is, aki erő- 
sen italos állapotban összetalálkozott régi haragosá- 
val. Juratu Nicolaeval. A két férfi szóváltásba ele- 
gyedett, amelynek hevében Sárbu botjával fejbe- 

sújtotta ellenfelét, majd kést rántott. Ekkor közbe- 
lépett Juratu egy barátja, Parten Ioan, aki botjá- 
val leterítette Sarbut, majd pedig, amikor az össze- 
esett, még néhány ütést mért rá. A szenvedett sérü- 
lések következtében Saárbu meghalt, míg Parten és 
Juratu ellen szándékos emberölés büntette miatt 
megindult az eljárás. A tárgyaláson a vádlottak vé- 
dője, dr. Lintia Liviu ügyvéd azt igyekezett igazol- 
ni, hogy Juratu és Parten jogos önvédelemből cse- 
lekedtek. A fellebbviteli bíróság elfogadta a védő ér- 
velését és úgy Partent, mint Juratut felmentette a 
vád alól. 

(-) FELROBBANT A ROBBANÓANYAG A 

KISÉRLETEZŐ DIAK KEZÉBEN., Paulisan Traian 
14 éves temesvári diák robbanóanyagokkal kísér- 

letezett. A vegyiszer-anyag felrobbant, a diák kezén 

és fején sulyosan megsebesült. A szerencsétlenül járt 

fiút a mentők részesítették első segélyben. 

BfRÓSÁG ELÉ KERÜLNEK A KARÁCSO- 

NYI NAGY VASUTI KATASZTRÓFA ELŐIDÉ- 

Zőf. Bucurestiből jelentik: A galatii katonai tör- 

vényszék március 31-re tűzte ki a főtárgyalást a ka- 

rácsony első napján Galati mellett történt borzalmas 

vasúti tömegkatasztrófa ügyében. 

(-) VILLAMOSKOCSI ÉS PARASZTSZE- 

KÉR öSSZEÜTKÖZÉSE. A belvárosi Bratianu-té- 

ren tegnap délben forgalmi baleset történ, amely sze. 

fencsére nem volt végzetes lefolyású, Jigman Sa- 

muila zsadányi gazda szekerével a Dóm-tér felé 

igyekezett és nem vette idejében észre, hogy a Gyár- 

város felől egy egyes számú villamos kocsi közeledik. 

A villamost nem lehetett már letékezni és az neki- 

ment a szekérnek, amely felborult. Az egyik ló a 

a lábán megsérült, a másik lónak és a gazdának nem 

történt semmi baia. 

(-) SZÜLETESEK. Az anyakönyvi hivatalban 

a következő gyermekek születését jelentettég be: 

Gruin Pavel, Rotar Anna, Gábris Anna, Szénási 

Anna. 

GYOGYSZERTÁRAK ÉJJELI SZOLGÁLATA: 

Szerdán, március 8-án a ezolgálati beosztás a 

következő: 

Az I. kerületben a Sft. Joan uccában levő Irgal- 

masok gyógyszertára. 

A II. kerületpen a 3 August uton levő Löw 

győgyszertár és a Petru Maior téren levő Meiszner 

gyógyszertár. 

A III. kerületben a Lahovary téren levő Cristea 

gyógyszertár. 

A IV. kerületben a Preyer uccában levő Ung- 

vári gyógyszertár. 

Az V. kerületben a Corvin gyógyszertár és Uj- 

kisodán Panajoth Ernő gyógyszertára állandó éj- 

szakai szolgálatot tart. 

Minden anya tudja, hogy a 
közönséges fogkrémek. 
amelyek ártalmas és szintel 
enitő anyagokat tartalmaz- 
nak, tönkreteszik a gyermekelk 
fogainak finom zománcát. 
Ezért ajánlják. a fogorvosok 

vEGYE RAGYOCÓVÁ 
MOSOLYÁT KOLYNOS éltei 

Éva tábornok 
Kabinetminiszterek, az angol parlament tag- 

jai és a City kitűnőségei üdvözölték egy banket- 

ten Evenkeline Booth „tábornokot", az Üdvhadse- 
reg főparancsnokát, Megjelent többek közt lord 

Willington és felesége, lord Bledisloe, Sir John és 
lady Simon, lord és lady Astor, Hore-Belisha had- 
ügyminiszter, lord Horder, a király orvosa, R. B. 

miniszterelnök, a londoni 
püspök és London lordmayorja, Sir Frank Bowa- 

ter. Éva tábornok az ősszel nyugalomba vonult. De 

Bennett, volt kanadai 

tiülönösen a kicsinyek rátzára 

Kolynos használatát. A 
fogorvosok garantálják ennek 
az édesen habró fogápoló 
szernek pompás hatását, 
amely valóban tisztitja és 
gyégyitja a szájat ugyanak- 
or pedig s fogaknak 
sendkivüli fény! kölcsönöz. 

GAZDAGSÁGOSABB 
vÁsÁROLJON NAGY TUBUS, 

KOLYNOS 
antiszeptikus 

FOGKRÉMET 

A fogorvosok KOLYNOS-- 
ajánlanak a gyermekeknek. Miért ? 

előbb körutat tesz az Egyesült Allamokban, 

((-) HAZASSAÁGOK. Az anyakönyvi hivatal 
ban házasságot kötöttek: Knebel Lipót kereskedő és 
Mendenovics Eszter, Tichiceanu Ion szűcs és Papp 
Klára. 

(-) KONYHABERENDEZÉSI 
acélárúk, lakás diszítési, valamint vasárú olcsón 
kapható. Schenter Ottó vaskereskedésében Temesvár 
Belváros. 

(-) HALALOZAÁSOK. Meghaltak: Sellesinger 
Glck Mária, született Hollander hetvenkét éves, 

Paszkal nyolc hónapos, Stoia Cornelia két éves, özv. 
Anheuer Katalin, született Steinbrück nyolcvan éves 
nyugdíjas, Müller Károly huszonnégy éves, Szene:- 
ra György ötvennégy éves vendéglős. 

TARGYAK, 

Az állami elemikben magyar tagozatot és 
a magyar tanitási nyelvet engedélyezett 

a kormány 
Dragomir Silvias kisebbségi miniszter levele Bánily Miklés gróihoz 

„Gróf Bánffy Miklós úrnak, Kolozsvár. Van 
szerencsém tudomására hozni, hogy a nemzeti ne- 
velésügyi minisztérium 28.427/1989 február 14-én 
kelt határozatában, közbenjárásunkra elrendelte az 
elemi oktatásról szóló törvény 7-ik szakasza étrtel- 

Kolozsvárról jelentik: Emlékezetes, hogy az er- 

délyi magyarság vezetői a kormány tagjaival tör- 
tént tárgyalások során szóvátették a magyar iskola- 
kérdés rendezését és ilyenformán magyar iskolák 
felállítását és a magyar nyelvű oktatás bevezetését 

kérték a magyarlakta területekre. Ezt a kérdést Dra- 

gomir Silviu kisebbségügyi miniszter nagy megértés- 
sel tette magáévá, aki az ügyben meg is tette a 
szükséges lépéseket a nemzeti nevelésügyi miniszté- 
riumban, A nevelésügyi minisztérium aránylag rend- 

kivül rövid idő alatt tanulmányozta át a kérdést, 
amely után elrendelte, hogy 

azokon a helyeken, ahol a magyarság jelentékeny 

rétenet képez, az állami iskolákban magyar ta- 
gozatot állitsanak fel, illetve a magyar nyelvű 

oooktatási vezessék be. 

eseményt Dragomir Silviu kisebbségügyi miniszter 
hivatalosan közölte gróf Bánffy Miklóssal, a Ma- 
gyar Népközösség elnökével. A nagyjelentőségű le- 
vél a következőképen hangzik: 

.. 

Ezt az Erdély magyarságára nézve oly fontos 

mében, hogy a jelentősebb magyar lakossággal re 
delkező helységekben és ott, ahol a tanköteles gye. 
mekek elérik a törvényes számot, 

az állami elemi iskolákban magyar tagozatokat 
állítsanak fel, vagy a magyar oktatási ny 

vezessék be. 
Ezeknek az iskoláknak a tanszemélyzetét az 
oktatásról szóló törvény 113., 115. és ! 

alapján fogják összeállítani. Mindaddi. 
kolákban a szükséges tanerők ninc ek 
levő tanítók végzik az oktatást, különbt 

tani letétele után. A tanítókat külön ál 
A kisebbségi szü. 

ket tetszés szerinti iskolákba irathat 
nyes előirások és a faji 

dékben képezik ki. 

tartása mellett. 
és eredeti elvek tisztele 
Dragomiz Silviuy
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Képen czért térj be mMéEG MA a 

COLECTURA OFICIALA 
si A OFICIILOR RURALE P. T. 

ELÁRUSITÓ HELYEIHEZ 
és vásárolj Állami Sorsjaték sorsjegyet, mert 
csak igy lehetseges, hogy március 15.-én, 
amikor a 19. sorsjaték I. osztályának a hu- 
zósa lesz GAZDAG EMBERRÉ VÁLJ. 

T. 

Nem tulzok, ha azt mondom, hogy a szov- 
jet belpolitikai életeben a hadsereg és a párt 
vezetőembereinek kiirtása után február végén 
volt egyik legjelentősebb fordulata. Svédország- 
ba majdnem minden nap, ha kerülő úton is, elég 

szovjet birodalomból. Husz év óta egyebet se le- 
het tapasztalni egy csendes megfigyelő állásból, 
mint azt, hogy 

a Szovjet állandó belső lázban szenved. 
Az ideológiák könyörtelen harcot folytattak az 
élettel és hosszu évek során át az élet volt min- 
dig a vesztes. 
Még ma sem érti meg az egész világ, hogy 

mi lehetett a tulajdonképpeni oka annak a nagy 
tisztogatásnak, amelyet másféléven keresztül 
folytatott Sztalin a kommunizmus legerősebb 
fellegváraiban. 

FASIZMUS A SZOVJETBEN. 
Fegyvercső elé állitott több mint háromszáz 

vörös tábornokot és magasrangu tisztet. 
Több mint tizenötezerre becsülik azoknak a 
csapattiszteknek a számát, akiket kivégez- 
tek, vagy ismeretlen helyre deportáltak. 

De ez a tisztogatási munka nemcsak a hadse- 
regben folyt, hanem a belpolitikát irányitó párt- 
ezt ben is. Mindenki tudja, hogy Szta- 

Leninnek összes volt bizalmasait és munka- 
társait, körülbelül husz olyan embert, akik- 
nek neve egyet jelentett a bolsevista rend- 

szer merteretsv = szintén kivégez- 

Az akkori monstre pöröknek az volt a leg- 

érthetetlenebb oldala, hogy ezeket a kipróbált 
és száz százalékos kommunistákat - mint fa- 
siszta árulókat állitotta a Sztalin-féle kormány- 
zat a vészbiróság elé. 

E hirtelen fordulat megértéséhez szükséges 
tudni azt, hogy Oroszországban két csoport- 
Da osztják jelenleg a politikai elveket. 
A rendszert támogató tisztviselők és mun- 
kások, azok kommaunisták. Az ellenzékiek 

fasiszták. 

Oroszországban már rég mea a ter- 
minus technikusokat. Igy a 

megbizható hirek érkeznek a hatalmas területü 

ommunista Orosz- 

Oroszországban 
uj szelek fujdogálnak 

H szovjethadsereg uj eskümintával esküdött fel. - A bolseviki 
forradalom helyett a történelemkönyvnek a cári hadsereg 

győzelmeit dicsőitik 
országnak már nem a kapitalisták a halálos el- 

lenségei, hanem a fasiszták. A fasizmus Orosz- 
országban körülbelül egyet jelent minden ördögi 
és gonosz ármánykodással. 

Ha valakit lehetetlenné akarnak 
akkor 

az ellenfelek igyekeznek rábizonyitani az 
hogy fasiszta. 

Igy történt, hogy az igazi kommunista és bolse- 
vista vezéreket, akik az utolsó percig Lenin és 
Trockij elvei alapján állottak, mint fasisztákat 
állitották a néptörvényszék elé. 

A tisztánlátó megfigyelők már régóta arra 
gyanakszanak, hogy Sztalin belátta a fasiszta 
uralom tarthatatlanságát és valamilyen formá- 

tenni, 

igyekszik áttérmi, ha nem is a polgári, vagy 
a demokratikus, hanem mindenesetne egy 

bolsevistamentes rendszerre. 

Ennek a politikai és kormányzási átvedlés 
nek volt az első fejezete a hadsereg és a kom 
munista párt megtisztitása, - az igazi kommu- 
nizmustól. 

Most, megint olyan jelenség történt, amel 

ezt a feltevést ismét nagyon megerősiti. 

Eddig minden május 1-én, tehát a kommu- 

nista uralom által a munkásság és a nemzetkö- 
zi proletárság ünneppé avatott napján tartották 
a vörös hadsereg ujoncainak eskütételét. 

Huszonegy év óta most történt először, 

hogy a vörös hadsereg ujoncai nem május 

1-én fogják letenni, hanem már le is tet- 

ték esküjüket és pedig egészen új esküminta 
alapján. 

Eddig a vörös hadsereg a Szovjetunióra, a sza- 

ciálizmusra és a népek testvériségére esküdött. 

A mostan felolvasott eskümintából mindezek az 

utalások elmaradtak, sőt jóval tovább mentek. 

Az eskü igy kezdődik: ' 

"En, a dolgozó nép fia, a Szovjetunió alatt- 

valója, a munkás- és paraszthadsereg kato- 

nája jeszek. A szovjetunió, valamint az 

egész világ előtt fogadom, hogy ezt a nevet 

pecsülettel viselem. Esküszöm ünnepélyesen, 

hogy bátor és fegyelmezett katonája leszek 
az orosz hazának. ; 

FORDULAT ELŐTT? 

Ime, ez az eskü szövege, amelyben semmi 

utalás nincs a katona proletár származására, se 

arra, hogy a világ proletárjaiért küzdeni fog. 

Még egy nagyon érdekes részlete volt az es- 

kütételnek. Eddig a katonaság kollektive eskü- 

dött. Vagyis egy tiszt felolvasta az eskümin
tát 

és a szaázad utána mormolta. Most ezt a kollek- 

tiv külsőséget is mellőzték. 

Minden katona külön esküdött fel és az es- 

kü szövegét egyénenkint kellett aláirniok 

Tehát, ha tréfálni akarnánk, azt is állithatnánk, 

hogy a szovjet hadseregben megkezdődött az 

ember egyéni mivoltának kihangsulyozása. 

De az uj katonai rendszer még talán nem 

volna döntő bizonyiték Oroszország átformálá- 

sára. Azonban Sztalin ugyancsak az elmult más- 

fél év alatt 
teljesen felforgatta az o tanitási anya- 

Igy Chestakov tanár kézikönyvében, amely a 

kommunista párt hivatalos, történelmi kürzu. 

sain használnak, már 
nem a különböző forradalnak eredményeit 
dicsőitik, hanem az orosz hadseregeknek az 

elmult évszázadok folyamán aratott győzel- 
meit. 

A másik ilyen történelmi könyv, amelyet Tarlé 
tanár irt a kommunista ifjuság számára, már 

nem a kapitalista rendet okozza a világháboru- 

ért, - hanem Németországot. Egyben kihang; 

sulyozzák, hogy Oroszország örökké hálás lehet 

az antantnak, mert ha Nemetország győzött 

volna, akkor nem születhetett volna meg a sza- 

badoroszok hazája. 

Oroszországban uj szelek fujdogálnak. 

Csak azt nem lehet tudni, hogy milyen vitorlák- 

A
 

(Stockholm, március hó.)) 
ba fogják be őket. 

K.S 

SPORTES 

A nemzetközi teeniszvrseny érdekesebb eredmé- 

nyei a következők: 
Férfiegyes: (II. forduló). Badin román-Flet- 

cher angol 6:2, 6:2, Tanasescu román-Deloford an- 
gol 6:3, 6:1, Kho Sin-Kie kínai-Caralulis román 
4:6, 6:1, 6:2. Mitics jugoszláv -Gábory magyar 6:0, 
2.6, 6:2. A harmadik fordulóban: Badin román- 
Hebda lengyel 6:2, 7:5, Bolleli francia-Asbóth ma- 
gyar 5:7, 9:7, 6:1, Rogers ír-Vodicska jugoszláv 

2.6. 6:2, 6:3, Henkel német -Nayaernt belga, 6:4, 
6:1. Hecht csen-Baworovszki lengyel 7:5, 3:6, 6:0. 
Pelizza francia -Mitics jugoszláv 7:5, 1:6, 6:1 A 
negyedik fordulóban: Medecin monakói-Badin ro- 
mán 7:5, 2:6, 6:2, Tanasescu-Roegers ír 6:2, 6:2, 
Hecht-Van Schwol holland 6:2, 6:1, Bolleli fran- 
cia-Medecin monakói 6:2, 6:2, Petra francia-- 
Malfroy angol 6:3, 6:2. Gaelhand belga-Pfaff an- 

gzol 6:0, 6:4. A nyolc legjobb közé Henkel, Pelizza, 

A monte-carloi nagy nemzetközi 
teniszverseny eredményei 

EMÉNYEK 
x 

Petra, Bollali, Hecht, Csaszka, Gaelhand és Tana- 
sescu kerültek. Tanasescu ellenfele Gaelhand. 

Férfi páros a Buttler serlegért: Gábory, Asbóti 
magyar-Rogers, Lotan ír 9:7, 7:5, 6:1, Nayaert 
Gaelhand belga-Kho Sin-Kie, Choy kínai 6:4, 6:4 
7:5, Tanasescu, Badin román-Mitics, Smardu ju 
goszláv 6:8, 6:1, 6:3, Doloford, Shaffi angol-Tana 

sescu, Badin 2:6, 8:6, 10:8, 8:6, Petra, Lesueul 

francia-Gaelhand, Nayaert belza 7:5, 6:1, ő: 

6:1, Henkel, Metaxa német-Hecht, Csaszka cs 
6:2, 7:9, 3:6, 6:4, 6:0, Bolleli, Pelizza francia- 

Gábory, Asbóth magyar 4:6, 6:0, 4:6, 6:8, 6:3. 
Vegyespáros: Körmöczy, Asbóth magyar-Len 

mitte, Gentien francia 6:3, 6:8. 
Női páros: Sperlingné, Gleerup dán-Bereczky 

Popperné román 6:0, 6:2, Körmöczy, Somogyi ma 

gyar-Laffargue, Lebailly francia 6., 57, 5: 
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KÖZG 

A 
A pénzügyminisztérium rendezte a szabad- 

galmi devizákkal vásárolt importáru körül 
elmerült, az importőrökre nézve annyira sérel- 
mes helyzetet. Eddig a vámhivatalok a behoza- 
talnál a 12 százalékos értékvámot a Banca Na- 
tionalának 38 százalékos prémiumának hozzá- 
adásával kialakult árfolyama után számitották. 
Ugy ez. de még a kompenzációs árfolyam figye- 
lembevétele nagyobb végösszeget eredménye- 
zett, mintha szabadforgalmi kurzussal számitot- 
ták volna ki a számlaösszeget. A pénzügyminisz- 
terium most a legtermészetesebb megoldáshoz 
folyamodott: az értékvám a tényleges vétel után 

Közgazdasági hirek 
x 

AAbnza kedvezményes vasuti fuvarját már- 
cius 15-én tuli időre - visszavonásig - meg- 
hosszabbitotta a CFR pzgotósga 

Ujgyapjutonó létesült Bucurestiben Tesa- 
toriile Reunite cég alatt. 

Hosszu lejáratu államkölcsönt jegyeztet 
Neorvégia 61 millió norvég korona értékben, 61 

éves törlesztéssel. 

() Uj cégek müködési engedélye. Közöl- 
tük tegnap a cégjegyzési bizottság legutóbbi 
döntését, amely szerint az aradi kereskedelmi 
és iparkamara által beküldött két cégjegyzési 
kérelmet elutasitotta és a kért müködési enge- 
sélyt nem adta meg. Ezt a két kérelmet azért 
kellett elutasitani, mert az iratok kiegészitése 
után sem felelt meg a törvény előirásainak. Az 

elhalasztott önyelhen amelyek legközelebb ke- 
rele ér er kizég további iratok 

sét rendelte el, mivel a törvényes kellé- 
keknek nem felelnek meg. ye kelé 

A MOZBAN A Déll Hirlap eredeti regénye. 

Irta: Félegyházi András 

36 

Utánnyomás tilos. 

- Mikor vonul a kastélyába? 
- Nem tudom még. ! 
Hát ha elkészült az előtanulmányokkal és a 
történet váza is megvan, akkor mi tartja vissza? 

M Limoujel nem válaszolt. Ugy viselkedett, mint 
mi az olyan ember, akinek nehezére esik valamire 

őszintén felelni, mert zavarba jönne. 
Az asszony megismételte a kérdést: 

si Mi tartja vissza? 
Limoujel ráemelte szemét madame d' Hiverre és 

halkan szólott: 
- Mi tart vissza? Miért nem az iránt érdeklő- 

dik, hogy ki tart vissza? 
Azonban az asszony ilyen formában nem tette 

föl a kérdést ujra. 
Hiszen ugyis sejtette, milyen választ kapna. 
Később, miután közben egy csomó más dolog- 

rél pszéleettel a madame ujra a regényre terelte 
aszót. 

- Nagyon kiváncsi vagyok a regényére. Sza- 
bad majd látnom a kéziratot? 
- Kitüntet. ha előzetesen elolvassa. 

Szeretném, ha mielőbb nekifogna a munká- 
nak. Nemsokára visszautazom haza, Lyonba. Men- 
jen akkor ki a birtokra irni. 
- ó, asszonyom, szomoruság fog el, ha arra 

gondolok, hogy majd nem láthatom. Tényleg nem 
marad más hátra, mint hogy a munkában keressek 
igasztalást. 

Remélem azonban, hogy időnkint értesit 

Rendezést nyert a szabadtorgalmi devizával 
vásárolt áruk értékvámja 

A 12 százalékos illeték a tényleges árfolyam szerint fizetendő 

számittassék ki. Az importőr igazolni tartozik, 
hogy az autorizált banktól mennyiért vásárolta 
a szabadforgalmi devizákat. Ez a banknak a le- 
velével történik, amelyben feltüntetendő a beho- 

nkája folyásáról. 
- Ha megengedi, a legnagyobb örömmel. Azo- 
sziveseebben lemondanék a regényről, csakhogy 

ovább itt tudjam a városban és a közelében lehes- 

ekem kedves az ön társasága, mon ami, 

zatali engedély száma és ez a levél a vámokmá- 
nyokhoz csatolandó. Ezenkivül szükséges, hogy 
a kérdéses igazoló levelet a vámhivatalok mel- 
letti árszabályozási hivatal verifikálja. Tehát a 
gyakorlatban a helyzet ugy alakul, hogy ahogy 
az importőr a devizát megvásárolta, benyujtja 
a bank levelét az árszabályozó bizottságnak és 
ezután - az importengedély birtokában - a le- 
vélbe ez utóbbinak számát bevezetik. 

irend az importvetőmagyak behozata- 

lánál. A Mezőgazdasági Kamarák Szövetsége 

megállapitotta, hogy az idei előrehaladott idény 
alkalmatlan arra, hogy a nemesitett magvak be- 

hozatalának szabályozására intézkedéseket le- 

hessen tenni. Azonban a jövőben az agrárszindi- 

kátusok számon tartják, hogy milyen mennyi- 

ségü vetőmagot kapnak az egyes gazdák és mi- 
lyen termést produkálnak. Az esetleges import- 

megszoritásokat ezen eredményhez képest fog ják 

javaslatba hozni. 

= A mezőgazdasági kamarák anyagi forrá- 
sai. Az uj közigazgatási törvény az agrár-, va- 

lamint az adicionális adókat a községeknek en- 
gedte át és igy változást szenvedett a mezőgaz- 
daság támogatásáról szóló törvény 166. szaka- 
sza, amely a mezőgazdasági alap növelésére adi- 
cionális adót letesít. Miután a mezőgazdasági 
kamarák a kellő pénzbeli eszköz nélkül nem tud- 
ják feladataikat teljesiteni, a kamarák szövet- 

sége felkérte a belügyminisztert, hogy tegye a 
községek számára kötelezővé a kamarák szub- 
vencióval való ellátását, továbbra vessék ki a 
hektáronkénti egy százalékos illetéket a kama- 
Tá javára a község területén levő földbirtokok 
után. 

azonban nem akarom eltériteni tervétől. Váljék a 
tetté. Meggyőződésem, hogy remek regényt 

alkot. 
- Bizonyára jobb lesz, mint amilyen lett vol- 

na, ha jó sorsom rendeléséből nem ismerhetem meg 
gadomeb aki, nem szégyenlem bevallani, muzsámmá 
lett. 

Nemesokára megint vége lett a táncnak és ott 
ültek a kis asztalnál egymással szemben. Limoujel 
szinültig töltötte a két poharat habzó pezsgővel. 

Madame d'Hiver felemelte a maga poharát. 
- Mire igyunk? 

- Amire madame óhaijt 
- A regény sikerére. Jó? 
- Jó. 
- És a dicsőségre, babérra, amelyben része lesz 

a regény révén. Jó? 
- Nem vágyom babérra és dicsőségre. Lemon- 

dok minderről szivesen, ha a madame elismerését 
nyerem meg a regénnyel. 

- De az én elismerésem még nem elegendő ju- 
talom egy nagy irodalmi mű szerzőjének. 

- Hát kérek jutalmat is. 
- Mit? 

Limoujel most ugy tett, mintha mohósága elra- 
gadná és csak azért mondja ki a szót, mert nem tud 

uralkodni magán. Kibökte: 
- Egy sezót, egy biztatást, madame, hogy több 

vagyok önnek, mint más férfi. 

És hogy madame d'Hiver nem válaszolt nyom- 
ban, halkabbra fogott hangon, mintha megbánta 
volna. amit mondott, folytatta: 
- Bocsánat! Bocsássa meg, madame, hogy ilyen 

beszédet engedek meg magamnak. Azonban az a 
azivélyesség, amellyel kitüntetett. elvakitott engem. 
Azt hittem, hogy az több a jóinduletnál, az esetle- 
ges rokonszenvnél, vagy a barátságnál. Ugy látom 
azonban, hogy elbiztam magamat, 

Elhallgatott. 
Az asszony az asztalra tette a kezét, amely a 

fehér abroszon lassan odáig kuszott, ahol Limoutel 
keze pihent. A két kéz csakhamar összeért és 
Alexandre ugy érezte. mintha forró áram csapna át 
a kezébe, a kicsiny női kézből, amely szinte észrevéi- 

J lenül hozzátapadt. 

Árfolyamok, gabonaárak 

XEDD, MARCIUS 7. 

A hivatalos devizaárfol k a következők: (az 

első szám a vétel, a másik az eladást jelenti) Hol- 

dollár 140.07-142.14, francia frank 3.59-8.80, 

landi forint 76.18-77.28, belgas 23.67-24 01. an- 

gol font 665.45-676.89, olasz lira .172-1 172, 

cseh korona 4.70-4.80, svájci frank 31.74-282.22. 

Ezekben az árfolyamokban a devizafelár is bentox- 

laltatik. Dinár 2.89-3.05, pengő 25 és 26.60-27, 

német márka 38-89, feár nélkül. 
A bánsági gubondpiacon a buza irányzata csen- 

des és a tengeri irányzata lanyha. Megfelelő ketes- 

et hiányában a piac üzlettelen. A piaci árak a kö] 

vetkezők: temesi buza 410, torontáli buza 420, ten- 

geri 325, korpa 300, zab 480, takarmányárpa 3380, 

tavaszi árpa 380, muharmag 330, napraforgómag 

370, tökmag 710, kismalmi liszt a 30/70-es beosz- 

tásból 740, nagymalmi liszt 760 lei százkilónként. 

Az exportból eredő, szabadforgalomba hoz- 
ható devizakvóták árfolyamai szilárdabbak. Bu- 

curestiben, tegnap délig a következő árfolyamok 

alakultak ki: Palesztinai font 30 százalékos sza- 

badkvóta 1780-1800, angol font 30 százalékos 
sSzabadkvóta 1100-1710, angol font 20 száza- 

lékos kvóta 1340-1350, angol font 40 száza é- 

kos kvóta 1060-1087, holland forint 30 százalé- 

kos szabad kvóta 192, dollár, 30 százalékos sza- 

badkvóta 380, svájci frank 30 százalékos kvota 

é5-87, francia frank 30 százalékos szabad kvó- 
ta 9.98, belgas (kliring) 61, belgas 15 százalé- 
kos 63.80, svédkorona 30 százalékos kvóta 94. 

(=) PIACI AÁRAK TEMESVÁROTT tegnap a 

következők voltak: Tojás darabja 1.30-1.50, száraz- 

bab kilója 12-14 lei, lencse kilója 14 lei, kalarábó 

darabja 1-4 lei, sárgarépa kilója 8-5 lei, paszter- 

nák kilója 8-10 lei, vörös cékla kilója 8-5 lei, ká- 

poszta fejenkint 3-5 lei, kelkáposzta fejenkint 2-
4 

lei, zöldpetrezselyem csomónkint 1 leu, paraj kilója 

24 lei, sóska csomónkint 2-4 lei, fiatal hagynma 

csomónkint 1 leu, retek csomója 1-2 lei, tejfel li- 

ferje 36-40 lei, tehénturó kilónkint 12-14 lei, juh- 

túró kilónkint 32 lei, főzővaj kilónkint 64 lei, tea- 

vaj kilónkint 72-80 lei, alma kilónkint 12-28 lei, 

csirke párja 35-70 lei 

- Iparpártolási kedvezmények. A legfel- 
sőbb ipari bizottság kedvezően véleményezte 

ing. Guszmann Miksa kőötechnikai készülékeket 
gyártó temesvári és a Hefaisztos vascsöveket 

t aradi vállalatok iparpártolási kedvezmé- 
nyé 

Madame d'Hiver aztán visszavonta kezét és a 
ridiküljével babrált, majd megszólalt: 

Nézze, mon chér, nem szükséges magának 
szemrehányást tennie, hogy esetleg tulmerész lett 
volna. Csak odáig ment, ameddig én fölbiztattam. 
Mert a magatartásommal én valóban felbátoritottam. 
Hiszen az ön által küldött ibolya kedvéért ibolyának 
öltöztem. Ugy érzem én is, mintha köztünk több vol- 
na puszta barátságnál. De hogy ez az érzelem mi, 
arról még ne beszéljünk. Jöjjünk először tisztába ön- 

magunkkal. Erre pedig a távollét a legalkalmasabb. 

A távollét alatt tudjuk meg, hogy hiányzunk-e egy- 

másnak, vagy sem. Azért tehát, mint mondottam, én 

hamarosan hazautazom Lyonba, ön pedig vidékre 

megy, hogy megirja a regényét. Májusban ismét Pá- 
risban leszek és akkor folytatjuk ezt a beszélgetést. 
Beleegyezik, monsieur? 
- Bele, madame, mindenbe beleegyezem, amit 

ön akar. Rettenetes lesz azonban, hogy hónapok 
ne lássam és hogy me halljam ezüstcsengésü hany- 

ját. 
- Azért a kapcsolat nem szakad meg köztünk 

Majd időnkint irunk egymásnak. Helyes? 

- Hálásan köszönöm, hogy megengedi, hogy 
irjak és mindig örömnap lesz számomra, amikor 
vele megérkezik. 

Ujból táncoltak. 
szélgetést. 
- Mikor szándékozik utazni, madamei 
- Ugy nyolce nap mulva. 

- Nagyon boldoggá tenne, ha megenged 
hogy még elutazása előtt megismertessem a nőv. 
remmel. 
- örülnék a megismerkedésnek, monsieur. 

már akár holnap is megtörténhetik 
Limoujel elgondolkozott: 

Ide érthető okokból nem hozhatom el a 
véremet. Itt hivatásos táncos vagyok és a n 
met itt nem kezelnék, mint úriasszonyt. 
ugy nem jöhet ide, hogy én vele szemben 
szerepeljek. Nem tudok hirtelen he 
iemerkedhetnének. 

Az asszony mosolygott, majdr 
cagott: 

((Folytatása köve 

de táneközben folytatták a ba
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Alvás, mint szociális probléma 
Sven Ingvar, a lundi egyetem tanára, mozgalmat 
indított „országos alvásjavító szövetség" megalapi- 

Rádió- 
CSÜTÖRTÖK, MARCIUS 2. 

Bucuresti. 7: Reggeli hanglemezek, ritmikus torna, 
háztartási és orvosi tanácsok. 12: Strájer-óra 
13: Időjelzés, sport, vizállásjelentés. 13.05: Déli tása érdekében. Felhívásában, melyet a svéd néphez 

intézett, elmondja, hogy a mai ember túlságosan ke- 
veset alszik és ez a tény nemcsul az egyének életét, 
hanem az egész emberiség állapotát veszélyezteti. 

Annak a régi mondásnak, hogy „az álom a halál 
testvére" semmi értelme sincs, mert a feladó és szét- 

bomlasztó halál negativ jelenség, az alvás azonban a 
legnagyobb mértékben pozitiv, hiszen a szervezet el- 

használt energiáit pótolja és épitő folyamatait se- 
giti. „Alvásból fakad az élet!"? - ez legyen az új 

jelszó. Az alvás szükséglete pedig ummál nagyobb, 
minél fejlettebb az élőlény idegrendszere, legfőbb 
alvásra tehát a legfejlettebb idegrendszerű lénynek, 

az embernelk van szüksége. Alatalában nyolcórai nor- 

mális alvás kielégitő, de sok felnőtt is van, akinek 
zíz órát kell aludnia. Ingvar professzor azt ujánlja, 
hogy feküdjünk le, még mielőtt túlságosan elfárad- 

tunk volna. A testi, vagy lelli kimerültség a leg- 
egészségesebb ember álmát is megakadályozhatja. 

Évszakonkint is változik az alvás szükséglet, télen 

többet kell aludni, mint nyáron. Külön fejezetet szen- 

tel a svéd egyetemi tunmár „ae alvásnak, mint szo- 

ciális problémának". A dolgozó ember szabadidejét 

és munkaszünet-napját elsősorban alvásra kell for- 

díitani. A megalakitandó „országos alvásjavító szö- 

vetség" feladata mindenekelőtt uz volna, hogy jobb 
és különösen lármamentes lakásokat építtessen, a 

munkaidőt úgy szabályoztassa, hogy napközben is 

jusson idő egy kis szunditásra s hogy minden esz- 
közzel küzdjön az egyre elviselhetetlenebbé váló ál- 
talános lárma ellen. Szép dolog a társasufazás is, de 
inkább mondjunlk le róla s alaposan aludjuk ki ma- 
gunkat legalább az ünnepnapokon. 

movici előadása. 

nyelven. 

Hírek. 

11: Időjárásjelentés. 

énekszámokkal. 

SZERD4, MARCIUS 8. 
— 

sucuresti, 7: Reggeli hanglemezek. ritmikus torna, 
háztartási és orvosi tanácsok. 12: Hanglemezek. 
18: Időjelzés, sport, vizállásjelentés. 13.05: Déli 
hangverseny. 14.10: Rádió-híradó. 14.30: A hang- 
verseny folytatása. 15.10: Ujdonságok. 18: Idő- 
jelzés, időjárásjelentés. 18.02: Délutáni hangver. 
seny. 19: Művészeti krónika. 19.15: Jianu fúvós- 
együttes. 19.45: Hanglemezek. 20: Dr. T. Bagda. 

20.15: Szimfónikus 
20.35 „"Carmen". Bizet operája 4 felvonásban. A 
szünetben 21.30: Rádióhíradó. 22.30: Rádióhír- 

adó és sport. 23.20: Hírek francia, német és olasz 

Budapest I. Torna, hírek, hanglemezek. Utána: Ét- 
rend, közlemények., 11: Hírek. 11.20: Felolvasások 
1.10: B. Febér Miklós hegedűl. 1.30: Hírek. 2.30 
Hanglemezek. 3.35: Hírek 5.15: Diákfélóra. 5.45: 
Hírek. 6: Hírek szlovák és ruszin nyelven. 6.10: 
Oláh Lajos cigányzenekara. 7.10: Bolberita Ká- 
roly előadása. 7.30: Magyar indulók 7.55: Soó 
Rezső dr. előadása. 8.30: „Simone Boccanegra". 
Zenedráma három felvonásban. 9.05: Hírek 10.35 
Hírek. 12.10: Hírek német, olasz, angol és francia 
nyelven. 12.30: Magyar nóták és csárdások. 1.05: 

Budapest II. 7.30: Olasz nyelvoktatás. 8: Fülöp 
Mária zongorázik. 8.30: Molnár Géza útleírása. 
9: Hírek. 9.20: Szalónzene. 10.30: Tánclemezek 

Bécs. 19.29: Vídám zene. 23.30: Könnyű bécsi zene 

Berlin. 19: Tánclemezek. 21.10: Lemezek. 21.30: Rá- 
diózene. 23.30: Tánczene. 

hangverseny. 14.10: Rádió-híradó. 14.30: A hang- 
/ verseny folytatása. 15.10: Ujdonságok. 18: Idő- 

jelzés. 18.05: Gyermek-óra. 19: Időjárásjelentés. 
19.02: Kultúrális aktualitások. 19.17: Rádiózene 
kar. 20: Grigore Manolescuról tart előadás N. Pet 
rascu. 20.15: A rádiózenekar folytatása. 21: Em 
Ciomac előadása. 21.15: Szimfónikus zenekar. 28: 
Rádió-híradó. 23.15: Hanglemezek. 28.45: Hírel 

Budapest I. Torna, hírek, hanglemezek. Utána: Ét- 
rend, közlemények. 11: Hírek. 11.20: Felolvasások 
1.10: Hanglemezek. 1.30: Hirek. 2.30: A rádió 
szalónzenekara. 3.35: Hirek. 3.50: A rádió müso- 
rának ismertetése. 4: Árfolyamhirek, piaci árak, 
élelmiszerárak. 5.15: Vízváry Mariska háztartási 
előadása. 5.45: Hirek. 6: Hirek szlovák és ruszin 
nyelven. 5.10: „Védekezés a késő tavaszi fagyok 
ellen". Massány dr. előadása. 6.40: „Éneklő ifju- 

ság". 7.10: „Utazás Indiában", Supka Ferenc űti- 
razja. 7.40: Rendőrzenekar. Vezényel Szöllőssy Fe- 
renc. 8.30: A rádió külügyi negyedórája. 7.45 
Toll Jancsi cigányzenekara. 9.50. Az Országos 
Liszt Ferenc Társaság és a Hubay Jenő Társaság 
hangversenyének közvetitése a Zeneművészeti Fő- 
iskola nagyterméből. Utána kb. 10.40: Hirek, idő- 

járásjelentés. 11: Közvetités a Spolarich-kávéház- 
ból. Thaler Gyula és Végh Mihály jazz-zenekara 
játszik. 11.45; Hirek német, olasz, angol és fran- 
cia nyelven. 12: Honvéd zene. 1.05: Hirek. 

Budapest II. 6.10-6.55-ig: „Inyesmesterség a régi 

Erdélyben". Kemény Gábor dr. előadása. 7.45- 
7.10-ig: Angol nyelvoktatás. (J. W. Thompson). 
8.25: Hangversenyismertetés. 8.30: Az Országos 
Liszt Ferenc Társaság és a Hubay Jenő Társaság 
hangversenyének közvetitése a Zeneművészeti Fő- 
iskola nagyterméből. 9.40: Hírek. 

variációk 

lee 

gyógyhely hirdetése szavankint egy leu. 

III. kerület: Helfenbein-trafik. 
fon 45-06. - Vittek-trafik. Bul. 

Vennék 2 drb. szép és jókarban lévő 
fotelt. Címeket „Nem tűúl nagy" jelí- 
gére a kiadóba kérem. s23 Alkalmazaás 

r zrv 

Gvyakornoknak fiatalember, vagy kis- 
asszony, teljes román nyelvtudással. 
kezdő fizetéssel, műszaki irodába fel- 
vétetik. Ajánlatot „Ambició" jeligé- 
re a kiadóba kérek. 751 

Konyhaedények, úgymint lábas. fa- 
zék stb. megvételre kerestetik. Címe- 
ket „Csak tiszta" jeligére a kiadóba 
kérem leadni. 822 

Elddó prunus mycobolana és pyrus 
malus palánta. N. Economu mérnök 
Casa Verde-Vadászerdő. 755 

Elsőrangú házhelyek III. kerületben, 
tehermentes átírással, jutányosan el- 
adók. Felvilágosítás: Alföldi Géza dr. 
I. Lonovics-ucca 8. 757 

ezze 

l Allást keres 

MMaosónő fiatal, erős, tiszta, rendes há- 
zakhoz ajánlikozik. Freidorf-Nou 
XXVI. ucca 21. 822 
m 

Fáiitönféle 

Modern kétszobás lakást keresek, ! 
hetőleg villanegyedben. Címek „Csak 
modern" jeligére leadandók. 820 

Az intézeten kívül álló vakok egyesü- 
lete kéri a tisztelt közönséget, hogy az 
általuk készített kosarakat, keféket. 
ecseteket, házicipőket és más hasonló 
árúcikkeket Doja ucca 20 szám alatti Négyszobás komplett lakás május 1-re 

kiadó. II., Str. Titu Maiorescu 5. 753 1 
a ere rületben levő Prochaska lisztleraka- 

tokban a legolcsóbb árakon megvegye. 
Minden vevő Istennek tetsző cseleke- 

i .. .. ha e 
7 A ezen kis adománnyal segélyezi. Az in- 

Nagy bőrönd megvételre kerestetik. ézeten Kivül álló vakol egyestlete. 
Címeket a kiadóba kérem leadni. 828 754 

Adaás-vélel 

Gyermekkocsik, sportkocsik 
modern kivitel, nagy választékban, gyári árakon 

sodronykerités és vasbutorgyár 

A Gyárváros, Str. Gloriei 11. 
Temesvár jögsetváros, Piata Dragalina 10 

Az este 6 őrálg feladott hirdetések másnap reggel megjelennek 
Az 19838. jul. 18-án megjelent 69094. sz. miniszteri rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: állástkereség, elvesztett tárgyak, eltűnt személyek. fürdő s 

Levelezés nem közölhető. Házasság szavankint öt lei. 
e apróhirdetés tiz szóó Az apróhirdetések dija előre fizetendő, - Apróhirdetéseket felvesz I. kerület: Déli Hirlap kiadóhivatala. Piata 
L C. Brátianu 3. II. kerület: Tamás-trafik. Piata Badea Cártan 8. - Kardos-trafik, Piata Traian r afik. 

Piata Lahovari IV. kerület: March-trafik, PiataKütti. - Nógrády-trafik. (Tivoli mellett) - Olariu-tratik, Piata Dragalina 6. Tele. 
Carol 54. - Galgóczy-trafik. Strada Bratianu 15/a. Telefr . 

eladási helyiségükben és a minden ke- 

BOZSÁK M. és FIA R. T. 
Telefon 37-06. 

ET 
minden más rovatban szavankint kettő lei. 

(szerb templom mellett), Grósz-trafik. Calea Dorobantilor 2. 

-13 

Két daxli kutya találtatott. Hoch Osz- 
kár III. Str. Ciordas 63. 756 

Villanymotorolk javítását jutányosan 
vállalom. Cím a kiadóban. 821 

lirdetmány 
A vingai róm. kath. Egyház- 

község templom melletti kö- 
rülbelül 80 méter hosszu keri- 
tés vas és kömüves munká a 
taira, 1939. március 16 án d. 
u. 2 és 3 órára árlejtést hirdet. 

Feltételek az egyházközségi 
irodában betekinthetők. 

ASSZONYOM! 

Bámikor és bárhol biztos 
megélhetést nyujt Önnek a 

cukrászat és hiden büffé. 
amelyet a most megnyiló 

kurzusomon könnyen 
elsajátithat 

Megbeszélések: Sárga Sándor 
nál II. Titu Maiorescu 5 

Ee 

eEz az ön főzője! 
Vinga, 1939. március hó6. nem guste 

Elnökség. Garantáltan senn 
legolcsóbb 

................... 

Hirdessen 
a Déli Hielap-ban 

HESS RUDOLF-nál 
IV, I. Bratianu-ucca 17. 

a Rivoli mozi mellett 

Köszeönetnyilvánitás 
Mindazok, akik felejthetetlen édes anyánk s nagy- 

mamánk 

Schnur Erzsébet 
szül. Anton 

elhunyta alkalmával fájdalmunkat igyekeztek enyhiteni, fo- 
gadják ez uton öszinte köszönetünket. 

Schnur Mihály és családjaz 


